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இளநிலைப் பட்டப்படிப்புகளுக்குரி   

இரண்டாமாண்டு – நான்காம்  பருவம் 

தமிழ்  - தாள் - IV 

பாடத்திட்டம் ( 2024-  2025 ) 

 

அைகு;-1 சசய்யுள் பகுதி 

1. குறுந்சதாலக – 10 பாடல்கள், பா.எண்.02, 03, 16, 20, 31, 40, 49, 69, 124, 

167 

2. புைநானூறு – 03 பாடல்கள் பா.எண்.18, 266, 279 

அைகு;- 2 காப்பி ம் 

1. சிைப்பதிகாரம் - வழக்குலர காலத – 80 அடிகளும் 3 
சவண்பாக்களும் 

2. சபரி  புராணம் - அப்பூதி டிகள் நா னார் புராணம் 45 
பாடல்கள் &  

                                                                                                                   

அைகு 3:      இைக்கணம் 

1. தமிழ் சமாழி ின் அலமப்பு – யபராசிரி ா, வ.செ யதவன்  &  
 . மணிகண்டன் ப.5 முதல் 20 வலர 

                                                                                                                   

அைகு 4 இைக்கணம் 

     சசால்ைி ல் - சப ர்ச்சசால், விலனச்சசால் ப.36 முதல் ப.62 
வலர                

அைகு 5:  இைக்கி  வரைாறு 

1. நா க்கர் காைம் - சிற்ைிைக்கி ங்கள், உலர ாசிரி ர்கள், 

இைக்கி  வரைாறு ஸ்ரீ சந்திரன் பக்கம 205 முதல் 241 வலர 



 

கற்ைைின் ப ன்:  

        சங்க இைக்கி ம் பற்ைி அைிதல், தமிழ்க் காப்பி ங்கள் பற்ைி 
அைிதல், உலர ாசிரி ர்கள் தமிழுக்கு சசய்த சதாண்டிலன அைிந்து 
ப ன் சபறுதல். 

 

 

பாடநூல்  

1.   தமிழ் இைக்கி  வரைாறு – செ ம், ெனதா பதிப்பகம். 

2.  சபரி புராணம் - தருலம ாதீனம், ம ிைாடுதுலை 

3.  சங்க இைக்கி ம் - உ.யவ.சா. அண்ணாசாலை பதிப்பகம் 

4.  சமாழித்திைன் - முலனவர் மு.வ. பாரிநிலை ம். 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

அைகு;-1 சசய்யுள் பகுதி 

சங்க இைக்கி ங்கள் 

சங்கம் என்ை ஓர் அலமப்பு இருந்ததாகப் பல்யவறு ஆதாரங்கள் 
கிலடத்தாலும், சங்கத்தியை அமர்ந்து புைவர்கள் பாடி  பாடல்கள் 
சிைவாகத் தான் இருக்க முடியும். சபரும்பாைான பாடல்கள், பல்யவறு 
இடங்களில், பல்யவறு காைங்களில், பல்யவறு புைவர்களால் 
பாடப்பட்டலவ ாகத்தான் இருக்க யவண்டும். அலவ கி.மு.500 முதல் 
கி.பி.200 முடி  உள்ள காைத்தில் பாடப்பட்டலவ ாக இருக்கைாம். 

         சங்கப் பாடல்கள் எட்டுத்சதாலக நூல்கள் 
என்றும், பத்துப்பாட்டு என்றும் பிரிக்கப்பட்டிருத்தல் காணத்தக்கது 
ஏராளமான பாடல்கள் ஓலைச் சுவடிகளில் இருந்து அழிந்துயபாக, 

எஞ்சி வற்லைத் சதாகுக்க யவண்டும் என்ை எண்ணத்தில் 
அக்காைத்து அரசர்கள் புைவர்களின் துலணய ாடு சச ல்பட்டனர். 
அவ்வாறு 
சதாகுக்கப்பட்டலவய  எட்டுத்சதாலகயும், பத்துப்பாட்டுமாகும். 
இக்காைப்பகுதி ில் பலடக்கப்பட்ட இைக்கண 
நூல்களுள் சதால்காப்பி ம் மட்டுயம கிலடத்துள்ளது. 

எட்டுத் சதாகுதிகளாகத் சதாகுக்கப்பட்ட எட்டு 
நூல்கள் எட்டுத்சதாலக என்றும், பத்துப் சபரி  பாடல்கள் பத்துப் 
பாட்டு என்றும் சப ர் சபற்ைன. 

எட்டுத்சதாலக நூல்கள் 

எட்டுத்சதாலக ில் உள்ளலவ எட்டு, சதாலக நூல்களாகும். 
இவற்லைக் குைிக்கும் பழம் பாடல் ஒன்று உள்ளது. இப்பாடலை 
மனப்பாடம் சசய்து சகாண்டால் இந்நூல்களின் சப ர்கலள நாம் 
நன்கு நிலனவில் லவத்துக் சகாள்ளைாம். 



நற்ைிலண நல்ை குறுந்சதாலக ஐங்குறுநூறு 

ஒத்த பதிற்றுப்பத்து ஓங்கு பரிபாடல் 

கற்ைைிந்தார் ஏத்தும் கைிச ாடு அகம்புைம் என்று 

இத்திைத்த எட்டுத் சதாலக. 

இவற்றுள் நற்ைிலண,குறுந்சதாலக, ஐங்குறுநூறு, கைித்சதாலக, 

அகநானூறு ஆகி லவ அகநூல்களாகும். பதிற்றுப்பத்தும், புைநானூறும் 
புைநூல்களாகும். பரிபாடல் அகமும், புைமும் கைந்த நூைாகும். 
  

1.3.3 பத்துப்பாட்டு 

சிைி  பாடல்கள் எல்ைாம் எட்டுத்சதாலகயுள் அடங்கிவிட, பத்துப் 
சபரி  பாடல்களின் சதாகுதி பத்துப்பாட்டு எனப் சப ரிடப்பட்டது 

இப்பத்துப் பாடல்கலளயும் குைிக்கும் பழம்பாடல் ஒன்று 
உள்ளது. 

முருகு சபாருநாறு பாணிரண்டு முல்லை 

சபருகு வளமதுலரக் காஞ்சி - மருவினி  

          யகாைசநடு நல்வாலட யகால்குைிஞ்சி பட்டினப் 

பாலை கடாத்சதாடும் பத்து 

இவ்சவண்பாவில் உள்ள முருகு என்று 
கூைப்படுகின்ை திருமுருகாற்றுப்பலட, சபாருநாறு என்று 
சசால்ைப்படுகின்ை சபாருநர் ஆற்றுப்பலட, பாணிரண்டு என்று 
கூைப்படுகின்ை சிறுபாணாற்றுப்பலட, சபரும்பாணாற்றுப்பலட, கடாம் எ
ன்று அலழக்கப்படுகின்ை மலைபடுகடாம் ஆகி லவ ஆற்றுப்பலட 
என்னும் இைக்கி  வலகல ச் சார்ந்தலவ. இலவ புைப்பாடல்கள் 
ஆகும். இலவ தவிர மதுலரக்காஞ்சியும் புைப்பாடல் ஆகும். 

முல்லைப்பாட்டு, குைிஞ்சிப்பாட்டு, பட்டினப்பாலை ஆகி லவ 
அகப்பாடல்களாகும். சநடுநல்வாலட அக இைக்கி மா, புை இைக்கி மா 
என்ை ஆய்வு இன்னும் நிகழ்ந்து வருகின்ைது. 



இவற்றுள் முல்லைப்பாட்டு 103 அடிகலள உலட  மிகச் சிைி  
பாடைாகும். மதுலரக் காஞ்சி 782 அடிகலள உலட  மிகப் சபரி  
பாடைாகும். 

      குறுந்சதாலக பாடல்கள்  

குறுந்சதாலக அகத்திலணப் பாடல்கலளக் சகாண்டது. இலவ 
தலைவன், தலைவி, யதாழி, நற்ைாய், சசவிைி ஆகிய ாரின் 
கூற்றுகளாக அலமயும்.  

சகாங்கு யதர் வாழ்க்லக 

சகாங்கு யதர் வாழ்க்லக அஞ்சிலைத் தும்பி! 
காமம் சசப்பாது, கண்டது சமாழியமா: 
ப ிைி து சகழீஇ  நட்பின், ம ில் இ ல், 

சசைி எ ிற்று, அரிலவ கூந்தைின் 

நைி வும் உளயவா, நீ அைியும் பூயவ?   

 

என்பது, இ ற்லகப்புணர்ச்சிக்கண் இலட டீுபட்டு நின்ை 
தலைமகன், தலைமகலள நாணின் நீக்குதற்சபாருட்டு 
'சமய்சதாட்டுப் ப ிைல்' முதைா ின அவண்மாட்டு நிகழ்த்திக் 
கூடித் தனது அன்புயதான்ை நைம் பாராட்டி து. 

பாடி வர் :  இலை னார் 

அவலனப் பார்த்த அவள் நாணி ஒதுங்கினாள். அவன் 
அவலளத் சதாடயவண்டும். அதற்கு ஒரு சாக்குயபாக்காகச் 
சசால்வதாக அலமந்துள்ள பாடல் இது. தும்பிய ! உனக்கு 
அழகி  சிைகுகள். உனது வாழ்க்லக யதலனத் யதடி 
எடுத்துக்சகாள்வது. உனக்குத் சதரியும் எந்தப் பூ அதிக மணம் 
என்று. இவள் தலை ில் சூடியுள்ள பூலவ சமாய்க்கும் 
ஆலச ால் சசால்ைிவிடாயத. இவள் கூந்தலைக் காட்டிலும் 
நல்ை மணமுள்ள பூ நீ அைிந்தது உண்டா? 

இவன் அரிலவ. சசைிந்த எ ிறுகளில் புன்னலக பூக்கிைாள். 
ம ில் யபால் சமல்ைசமல்ை ஆடி அலசகிைாள். (விைக 
மனமில்லை) இவள் என்னிடம் ஏயதா ப ின்ைிருக்கிைாள். அது 

https://ta.wikisource.org/wiki/%E0%AE%86%E0%AE%9A%E0%AE%BF%E0%AE%B0%E0%AE%BF%E0%AE%AF%E0%AE%B0%E0%AF%8D:%E0%AE%87%E0%AE%B1%E0%AF%88%E0%AE%AF%E0%AE%A9%E0%AE%BE%E0%AE%B0%E0%AF%8D


ஒட்டுைவு உள்ள நட்பாகத் சதரிகிைது. (அது உடலுைவாக 
மாையவண்டும்) 

 

 

2.  குைிஞ்சி - தலைவி கூற்று 

நிைத்தினும் சபரியத வானினு மு ர்ந்தன்று 

நீரினு மாரள வின்யை சாரற் 

கருங்யகாற் குைிஞ்சிப் பூக்சகாண்டு 

சபருந்யத னிலழக்கு நாடசனாடு நட்யப. 

என்பது தலைமகன் சிலைப்புைமாக, அவன் வலரந்துசகாள்வது 
யவண்டித் யதாழி இ ற்பழித்தவழித் தலைமகள் இ ற்பட 
சமாழிந்தது. 

பாடி வர் : யதவகுைத்தார் 

அவன் அவளுக்காக சவளி ில் காத்திருக்கிைான். திருமணம் 
சசய்துசகாண்டு அவலள அலட யவண்டும் என்று விரும்பி  
யதாழி அவனது களசவாழுக்கம் பற்ைி இழிவாகப் யபசுகிைாள். 
தலைவி அவ்வாறு யபசக்கூடாது என்று கூறும் சசய்தி இது; 

நாடனுக்கும் எனக்கும் உள்ள நட்பு நிைத்லதக் காட்டிலும் 
மிகுதி ான நீளஅகைம் சகாண்டது. வாலனக் காட்டிலும் உ ர்ந்தது. 
கடல் நீலரக் காட்டிலும் ஆழமானது. மலைநீலரக் காட்டிலும் 
தூய்லம ானது. எனயவ பழிக்காயத. மலைத் யதன ீகுைிஞ்சிப் பூவில் 
யதலன எடுத்துக்சகாண்டுயபாய் என்ன சசய்யும்? கூடுதாயன கட்டும். 
(அதுயபாை அவன் என்லனத் தன் இல்ைத்துக்குக் 
சகாண்டுசசல்வான். 

 

3.  பாலை 

 
 

உள்ளார்சகால்யைா-யதாழி! கள்வர் 

சபான் புலன பகழி சசப்பம் சகாண்மார், 

உகிர் நுதி புரட்டும் ஓலச யபாை, 



சசங் காற் பல்ைி தன் துலண ப ிரும் 

அம் காற் கள்ளிஅம் காடு இைந்யதாயர? 

பாடி வர் : பாலைபாடி  சபருங்கடுங்யகா 

 

தலைவி தன் யதாழி ிடம் கூறுகிைான். 

அவர் கள்ளிக் காட்டின் வழிய  சசல்கிைார். கள்ளி தன் யவலர 
ஊன்ைிப் பதித்துக்சகாண்டுள்ள காடு அது. அங்குப் பல்ைி தன் 
துலணப்பல்ைில  அலழக்கும். அது சிவந்த காலை உலட  
காட்டுப்பல்ைி.அந்தப் பல்ைி துலணல  அலழக்கும் ஓலச ானது, 

கள்வர் இரும்பாைான தன் அம்புமுலனல  விரல் நகத்தில் புரட்டித் 
தீட்டும்யபாது யதான்றும் ஒைி யபால் யகட்கும். இப்படி ஓலச 
யகட்கும்யபாது அவர் நம்லம (அவரது துலணல ) 
நிலனக்கமாட்டாயரா? 

 

பாடி வர் : பாலைபாடி  சபருங்கடுங்யகா 

உள்ளார்சகால்யைா-யதாழி! கள்வர் 

சபான் புலன பகழி சசப்பம் சகாண்மார், 

உகிர் நுதி புரட்டும் ஓலச யபாை, 

சசங் காற் பல்ைி தன் துலண ப ிரும் 

அம் காற் கள்ளிஅம் காடு இைந்யதாயர? 

 

4.  பாலை - தலைவி கூற்று 

 

 

பாடி வர்: யகாப்சபருஞ்யசாழன் 

 

சபாருள் யதடுவதற்காகத் தலைவன் தலைவில விட்டுப் 
பிரிந்து சசன்ைிருக்கிைன். தன் காதைலனப் பிரிந்திருக்கும் 
தலைவில க் காண அவள் யதாழி வருகிைாள். தலைவன் பிரிந்து 
சசன்ைது அைிவுலட  சச ல் அன்று என்று தலைவி யதாழி ிடம் 
கூறுகிைாள் 



 

அருளும் அன்பும் நீக்கித் துலணதுைந்து 

சபாருள்வ ிற் பிரியவார் உரயவார் ஆ ின் 

உரயவார் உரயவார் ஆக 

மடவம் ஆக மடந்லத நாயம.  
 
 

யதாழி!, அருலளயும் அன்லபயும் துைந்து, தம் துலணவில ப் 
பிரிந்து, சபாருள் யதடும் சபாருட்டு, சசன்ை நம் 
தலைவர், அைிவுலட வரா ின், அந்த ஆற்ைலை உலட  
அவர்  அைிவுலட வராகயவ இருக்கட்டும். அவலரப் 
பிரிந்திருத்தற்குரி  ஆற்ைல் இல்ைாத 
நாம், அைிவில்ைாதவர்களாகயவ இருப்யபாம். 

 

 தன் காதைன் சபாருள் யதடும் சபாருட்டுத் தன்லனவிட்டுப் பிரிந்து 
சசன்ைலதத் தலைவி அைிவுலட  சச ைாகக் 
கருதவில்லை. ஆகயவ, வஞ்சப் புகழ்ச்சி ாக, தன் காதைலன 
அைிவிற் சிைந்தவனாகக் கூறுகிைாள். 

 

5. மருதம் - தலைவி கூற்று 

மள்ளர் குழீஇ  விழவி னானும் 

மகளிர் தழீஇ  துணங்லக  ானும் 

 ாண்டுங் காயணன் மாண்டக் யகாலன 

 ானுயமா ராடுகள மகயள ச ன்லகக் 

யகாடீ ரிைங்குவலள சநகிழ்த்த 

படீுசகழு குரிசிலுயமா ராடுகள மகயன. 

என்பது, சநாதுமைர் வலரவுழித் யதாழிக்குத் தலைமகள் அைத்சதாடு 
நின்ைது. 

பாடி வர் : ஆதிமந்தி ார். 

ஆட்டக்காரி என்று நாம் கூறும் ஆடுகளமகள் ஒருத்தி ின் காதல் 
கலத இது. உைவுக்கார சநாதுமைர் அவலள மணக்கப் சபண் 
யகட்டனர். அவயளா தன் காதைனாகி  அவலன மணக்க 



எண்ணிக்சகாண்டிருக்கிைாள். தன் எண்ணத்லதத் யதாழி ிடம் 
சசால்ைி சவளிப்படுத்துகிைாள். அவலன(என்காதைலன) மள்ளர் 
விழாக் சகாண்டாடும் இடங்களிலும், மள்ளர் மகளிர் துணங்லக 
ஆடும் இடங்களிலும் அவலனத் யதடியனன். எங்கும் அவலனக் 
காணமுடி வில்லை. அவன் மாண்புள்ளவன். என்லன மணக்கும் 
தகுதி உள்ளவன். நான் ஓர் ஆடுகள மகள். அவனும் ஓர் ஆடுகள 
மகன். அவன் சபருலம மிக்கவன். ஆடுகளக் கூட்டத்துக்குக் 
குரிசில்(தலைவன்). அவலன நிலனத்து என் லகவலள ல் 
நழுவுகிைது. 

மள்ளர் = உழவர். மள் < மண் - மண்லணப் பிலணந்து சதாழில் 
புரியவார். 

துணங்லக = வட்டமாக நின்று லக யகாத்துக்சகாண்டு ஆடும் 
சபாழுதுயபாக்கு விலள ாட்டு நடனம். 
 
 

6.  குைிஞ்சி - தலைவன் கூற்று 

 ாயு ஞாயும்  ாரா கி யரா 

எந்லதயு நுந்லதயு சமம்முலைக் யகளிர் 

 ானு நீயு சமவ்வழி  ைிதும் 

சசம்புைப் சப னரீ் யபாை 

அன்புலட சநஞ்சந் தாங்கைந் தனயவ. 
 

பாடி வர் : சசம்புைப் சப னரீார். (தன் பாடல் சதாடரால் சப ர் 
சபற்றுள்ள புைவர்) 

] 

என் தாயும் உன் தாயும் எவ்வாறு உைவினர்? என் தந்லதயும் உன் 
தந்லதயும் எம்முலை ில் உைவானவர்கள்? எந்த உைவின் வழி ாக 
நீயும் நானும் ஒருவலர ஒருவர் அைிந்து சகாண்யடாம்? 

சசம்மண்ணில் சபய்த மலழ நீர் எவ்வாறு அம்மண்யணாடு ஒன்று 
கைந்து பிரிக்கமுடி ாதவாறு ஆகிவிடுகிையதா;அதுயபான்று நம் 
அன்பு சநஞ்சங்களும் ஒன்ைாய்க்கைந்தனயவ... 



 

7.  குறுந்சதாலக - 49 

 

தலைவி கூற்று 

(தலைமகன் விலைகளிடம் சசன்று தலைவில  பிரிந்து மீண்டு 
வந்த காைத்து முன்பிருந்த ஆற்ைாலம நீங்கி, அவயனாடு 
அளவளாவி, “நாம் பிைவியதாறும் அன்புலட  கணவனும் 
மலனவியுசமன இருப்யபாமாக!” என்று தலைவி கூைி து.) 
 

சநய்தல் திலண - பாடைாசிரி ர் அம்மூவனார். 
 
 

அணிற்பல் ைன்ன சகாங்குமுதிர் முண்டகத்து 

    

மணிக்யக ழன்ன மாநீர்ச் யசர்ப்ப 

    

இம்லம மாைி மறுலம  ா ினும் 

    

நீ ா கி சரன் கணவலன 

  

 ானா கி ர்நின் சனஞ்சுயநர் பவயள. 
 

                - அம்மூவனார் 

 
 
 

அணிைின் பல்லைப் யபான்ை தாது முதிர்ந்த கூரான 
முள்ளிச்சசடில யும், நீைமணி யபான்ை கரி  நீலரயும் உலட  
கடற்கலர உலட  தலைவா..இப்பிைப்பு நீங்கி, நமக்கு யவறு பிைப்பு 
உண்டா ினும் என் தலைவன் இப்சபாழுது என்னிடம் அன்பு 
சசய்த்சதாழுகும் நீய  ஆகுக! உன் மனதிற்யகற்ை காதைி இப்யபாது 
உன் சநஞ்சு கைந்சதாழுகும் நாயன ஆகுக! 
 

8.   குைிஞ்சி 
 

 

கருங்கட் தாக்கலை சபரும்பிைிது உற்சைன, 



லகம்லம உய் ாக் காமர் மந்தி 
கல்ைா வன் பைழ் கிலளமுதல் யசர்த்தி, 
ஓங்கு வலர அடுக்கத்துப் பாய்ந்து உ ிர் சசகுக்கும் 

சாரல் நாட! நடு நாள் 

வாரல்; வாழிய ா! வருந்துதும்  ாயம! -- சதாடு 

 

பாடி வர் : கடுந்யதாட் கரவரீன்  

யதாழி இரவுக்குைி மறுத்தது. 
 

தன் ஆண்குரங்கு இைந்துவிட்டதால் சபண்குரங்கு லகலமல  
விரும்பாமல் (கிலளக்குக் கிலள தாவுவதற்குக்) கற்காத தன் 
குட்டில க் கிலளக்கு இலட ில் லவத்துவிட்டு உ ர்ந்த 
மலைமுகட்டின் மீது ஏைிப் பள்ளத்தில் பாய்ந்து (படம் - 
மரத்திைிருந்து பாயும் குரங்கு) தன் உ ிலர மாய்த்துக்சகாள்ளும் 
மலைநாடயன! நள்ளிரவில் வராயத. ஏதாவது உனக்கு 
யநர்ந்துவிடுயமா என வருந்துகியைாம். (யநர்ந்தால் உ ிர் விடுயவாம். 
பகைில் வரைாம் என்பது சபாருள்) 
 

9.   யதாழி கூற்று 

 

 

திலண: பாலை. 

கூற்று: புணர்ந்துடன் யபாக்கிலனத் தலைமகள் ஒழி ப் யபாகலுற்ை 
தலைமகற்குத் யதாழி சசால்ைி து. 

கூற்று விளக்கம்: தலைவன் தலைவில விட்டுப் பிரிந்து சசல்லும் 
நிலை ில் இருக்கிைான். தலைவில யும் உடனலழத்துச் 
சசல்லுமாறு யதாழி கூறுகிைாள். “நான் சசல்லும் வழி 
சகாடுலம ானது.”, என்று கூைித் தலைவில  அலழத்துப் யபாகத் 
தலைவன் த ங்குகிைான். அலதக் யகட்ட யதாழி, “ உன்லனவிட்டுப் 
பிரிந்திருந்தால் தலைவிக்கு வடீு இனிலம ானதாகுயமா?” என்று 
யதாழி யகட்கிைாள். 

 

உமணர் யசர்ந்து கழிந்து மருங்கி னகன்ைலை 

ஊர்பாழ்த் தன்ன ஓலம ம் சபருங்காடு 

https://vaiyan.blogspot.com/2022/08/blog-post_62.html


இன்னா என்ைி ரா ின் 

இனி யவா சபரும தமிய ார்க்கு மலனய . 
 

பாடி வர்: பாலைபாடி  சபருங்கடுங்யகா. 
 

சகாண்டு கூட்டு: சபரும! உமணர் யசர்ந்து கழிந்து மருங்கின் 
அகன்ைலை ஊர் பாழ்த்தன்ன, ஓலம ம் சபருங்காடு இன்னா 
என்ைிரா ின், தமிய ார்க்கு மலன இனி யவா? 

 

தலைவ! உப்பு வணிகர்களான உமணர்கள் கூட்டமாகத் 
தங்கி ிருந்து, பிைகு அங்கிருந்து அகன்று சசன்ை அகன்ை இடம் 
பாழான ஊர்யபால் யதான்றும். அதுயபால் யதாற்ைமளிக்கும்  ஓலம 
மரங்கள் நிலைந்த சபரி  காடுகள் உள்ளன. அந்த வழி மிகவும் 
சகாடுலம ானது என்று நீங்கள் கூறுகின்ைரீ் எனில், உங்கலளவிட்டு 
வடீ்டில் தனி ாக இருந்தால், தலைவிக்கு வடீு இனிலம ானதாக 
இருக்குயமா?  

 

 10.   சசவிைித்தாய் கூற்று 

 

பாடி வர்: கூடலூர் கிழார்.  

திலண: முல்லை. 

கூற்று: கடிநகர்ச் சசன்ை சசவிைித்தாய் நற்ைாய்க்கு உலரத்தது.  
 

தலைவி ஒரு சசல்வந்தர் வடீ்டுப் சபண். அவள் தன் வடீ்டில்  சசல்ைமா
க வளர்ந்தவள்.  அவளுக்குச் சலமத்துப் பழக்கமில்லை. திருமணம் முடி
ந்தவுடன் தன் கணவனுடன் தனிக்குடித்தனம் யபாய்விட்டாள்.     

”அவளுக்குச் சலமக்கத் சதரி ாயத! அவள் என்ன சசய்கிைாயளா? எப்படி
க் குடும்பம் நடத்துகிைாயளா?” என்று தலைவி ின் தாய் வருந்துகிைாள். 

அப்சபாழுது அங்கு வந்த தலைவி ின் சசவிைித்தாய் ( தலைவில  வ
ளர்த்தவள்) தான் யபாய்த் தலைவி எப்படி இருக்கிைாள் என்று பார்த்துவ
ருவதாகத் தலைவி ின் தா ிடம் சசால்ைிவிட்டு, தலைவி ின் வடீ்டிற்
கு யபாகிைாள்.  அங்கு, தலைவி யமார்க்குழம்பு சசய்வலதயும், கணவனு
க்கு அவள் அலதப் பரிமாறும் காட்சில யும்,  ”நீ சலமத்த யமார்க்குழம்
பு மிகவும் இனிலம ாக இருக்கிைது” என்று சசால்ைி,  மகிழ்ச்சிய ாடு 

அவள் கணவன் உண்ணுவலதயும், கணவனின் பாராட்டுதலைக் யகட்ட 



தலைவி புன்முறுவல் பூப்பலதயும் பார்த்த சசவிைித்தாய் அந்தக் காட்சி
ல த் தலைவி ின் தா ிடம் கூறுகிைாள். 

 

முளித ிர் பிலசந்த காந்தண் சமல்விரல் 

கழுவுறு கைிங்கங் கழாஅ துடீஇக் 

குவலள யுண்கண் குய்ப்புலக கழுமத் 

தான்றுழந் தட்ட தீம்புளிப் பாகர் 

இனிசதனக் கணவ னுண்டைின் 

நுண்ணிதின் மகிழ்ந்தன் சைாண்ணுதல் முகயன.  
 
 

கட்டித் த ிலரப் பிலசந்த, காந்தள் மைலரப் யபான்ை 
சமல்ைி விரல்கலளத் துலடத்துக் சகாண்ட ஆலடல த் 
துலவக்காமால் உடுத்திக்சகாண்டு,  குவலள மைலரப் 
யபான்ை, லமதீட்டி  கண்களில், தாளிப்பின் புலக நிலை , தாயன 
துழாவிச் சலமத்த, இனி , புளிப்லபயுலட  யமார்க்குழம்லபத் தன் 
கணவன், இனிசதன்று உண்பதனால், தலைவி ின் முகம் மிக 
நுட்பமாகத் தன் மகிழ்ச்சில  சவளிப்படுத்தி து. 

 
 

த ிர் கட்டி ாக இருந்ததால், தலைவி யமார்க்குழம்பு சசய்யும் 
சபாருட்டுத் தன் சமல்ைி  விரல்களால் துழாவித் தாளிதம் 
சசய்தாள். விலரவில் சலமக்க யவண்டுசமன்று விரும்பி தால் 
த ிர் பிலசந்த லகல த் துலடத்த ஆலடல  
மாற்ைிக்சகாள்வதற்குத்  தலைவி மைந்தாள்.  அவள் சலமத்த 
உணலவத் தன் கணவன் “இனிது” என்று விரும்பி உண்டதால், 

தலைவி ின் அகமகிழ்ச்சில  அவள் முகம் 
சவளிப்படுத்தி து. இ ல்பாகயவ அழகாக இருந்த 
சநற்ைி, மகிழ்ச்சி ால் யமலும் அழகாகத் யதான்ைி து.  

 

 புைநானூறு 

1.   நீரும் நிைனும்! 
 



பாடி வர்; குடபுைவி னார். 
பாடப்பட்யடான் : பாண்டி ன் சநடுஞ்சசழி ன். 
திலண: சபாதுவி ல். 
துலை: முதுசமாழிக் காஞ்சி : சபாருண்சமாழிக் காஞ்சி எனவும் 
பாடம். 
 

முழங்கு முந்நீர் முழுவதும் வலளஇப் 

பரந்துபட்ட வி ன்ஞாைம் 

தாளிற் ைந்து தம்புகழ் நிைஇீ 

ஒருதா மாகி  வுரயவா ரும்பல் 

ஒன்றுபத் தடுக்கி  யகாடிகலட  ிரீஇ  

 

சபருலமத் தாகநின் னாயு டாயன 

நீர்த்தாழ்ந்த குறுங்காஞ்சிப் 

பூக்கதூஉ மினவாலள 

நுண்ணாரற் பருவராற் 

குரூஉக்சகடிற்ை குண்டகழி 
 

வானுட்கும் வடிநீண்மதில் 

மல்ைன்மூதூர் வ யவந்யத 

சசல்லு முைகத்துச் சசல்வம் யவண்டினும் 

ஞாைங் காவைர் யதாள்வைி முருக்கி 
ஒருநீ  ாகல் யவண்டினுஞ் சிைந்த 

 

நல்ைிலச நிறுத்தல் யவண்டினு மற்ைதன் 

தகுதி யகளினி மிகுதி  ாள 

நீரின் ைலம ா  ாக்லகக் சகல்ைாம் 

உண்டி சகாடுத்யதா ரு ிர்சகாடுத் யதாயர 

உண்டி முதற்யை யுணவின் பிண்டம் 

 

உணசவனப் படுவது நிைத்சதாடு நீயர 

நீரு நிைனும் புணரி ய ாரீண் 

டுடம்பு மு ிரும் பலடத்திசி யனாயர 



வித்திவா யனாக்கும் புன்புைங் கண்ணகன் 

லவப்பிற் ைா ினு நண்ணி  ாளும் 

 

இலைவன் ைாட்குத வாயத  தனால் 

அடுயபார்ச் சசழி  விகழாது வல்யை 

நிைசனளி மருங்கி னரீ்நிலை சபருகத் 

தட்யடா ரம்ம விவட்டட் யடாயர 

தள்ளா யதாரிவட் டள்ளா யதாயர 

 

ஒைிக்கின்ை கடைால் முழுதும் சுற்ைிச் சூழப்பட்டு பரந்து கிடக்கின்ை 
அகன்ை உைகத்லதத் 

தனது மு ற்சி ால் உன்னுலட  புகலழ இவ்வுைகத்தில் 
நிலைநிறுத்தி ஒன்ைாக 

தாயம ஆட்சி சசய்த வைி வர்களின் வழித்யதான்ையை! 
 

ஒன்லைப் பத்து முலை ாக அடுக்கி  யகாடி என்னும் எண்லணக் 
கலடசி ாக இருத்தி  சபருலமயுலட  எண் அளவுக்கு உனது 
வாழ்நாள் சபருகட்டும். 
நீரின் மட்டத்திற்குத் தாழ்ந்த சிைி  காஞ்சி ின் பூக்கலளக் கவரும் 
இனமாகி  வாலள மீன்களும், நுண்ணி  ஆரல் மீன்களும்,ஒளிறும் 
சகளிறு மீன்களும் நிலைந்த ஆழமான அகழி ிலனயும் வானம் 
அஞ்சும் அளவு உ ர்ந்த அழகி  அரண்கலளயும், வளமும் 
சபாைிவும் உள்ள பழலம ான ஊரிலனயுலட  வைிலம ான 
யவந்யத!உன் இைப்பிற்குப் பின் நீ யபாக விரும்பும் மறுலமப் 
யபைாகி  சசார்க்க உைகத்லத நுகரும் சசல்வம் விரும்பினும், 

உைகத்லதக் காக்கும் பிை யவந்தர் யதாள் வைிலமல க் சகடுத்து நீ 
ஒருவயன தலைவனாவலத விரும்பினும்,மிக்க நல்ை புகலழ 
இவ்வுைகத்யத நிறுத்துதலை விரும்பினும் அத்தலக  விருப்பத்லத 
நிலையவற்ை நீ சசய்  யவண்டி  தகுந்த சச ல்கலள இப்சபாழுது 
யகட்பா ாக சபரிய ாயன! 
 

நீர் இன்ைி அலம ாத இவ்வுைகில் வாழும் உடம்பிற்சகல்ைாம் 
உணவால் வளர்க்கப்பட்ட உடம்பு உணலவய  சபாறுத்து என்பதால், 

உணவு சகாடுத்தவர்கள் உ ிலரக் சகாடுத்யதார் ஆவர் 



எனப்படுகிைது. 
ஆதைால் உணசவன்று சசால்ைப்படுவது நிைத்யதாடு கூடி  நீர் 
நீரில்ைா இடத்தில் அந்நீலரயும், நிைத்லதயும் ஒன்ைாக இலணத்துச் 
சச ல் படுத்தி வர்கள் 

இவ்வுைகத்தில் உடம்லபயும் உ ிலரயும் பலடத்தவர்களாவர். 
 

சநல் முதைான தானி ங்கலள விலதத்து மலழ வருவாய் 
ஒன்லைய  பார்த்திருக்கும் வானவாரித் தரிசு நிைமானது இடம் 

அகன்ை நிைப்பரப்பா ினும் சபாருந்தி ாளும் அரசனது மு ற்சிக்குப் 
ப ன்படாது. ஆதைால் சகால்லும் யபார்த் சதாழிலை உலட  
சசழி யன! 
 

இதலன அைட்சி ப்படுத்தாது, விலரவில் நிைம் பள்ளமாக உள்ள 
குழிந்த இடங்களில் சநடி  நீண்ட கலரச டுத்து, நீர்நிலை அலமத்து 
நீலரத் யதக்கி யவண்டுமளவு ப ன்படுமாறு சபருகச் சசய். 
அப்படிச் சசய்யதார் தாம் சசல்லும் உைகத்து அைம், சபாருள், இன்பம் 
மூன்ைிலனயும் இவ்வுைகத்து தம் யபயராடு தலளக்கச் சசய்யதார் 
ஆவர். 
அந்நீலரப் சபருகச் சசய் ாயதார் இவ்வுைகத்து தம் சப லரத் 
தலளக்கச் சசய் ாயதார் ஆவர். 
 
        

 

3. பாடி வர்;     ஒக்கூர் மாசாத்தி ார். 
 

சகடுக சிந்லத, கடிது இவள் துணியவ, 

மூதின் மகளிர் ஆதல் தகுயம, 

யமல் நாள் உற்ை சசருவிற்கு, இவள் தன் ஐ 

 ாலன எைிந்து களத்து ஒழிந்தன்யன, 

சநருநல் உற்ை சசருவிற்கு, இவள் சகாழுநன் . . . . [05] 

 

சபரு நிலர விைக்கி ஆண்டுப்பட்டனயன, 

இன்றும் சசருப்பலை யகட்டு விருப்புற்று, ம ங்கி 
யவல் லகக் சகாடுத்து சவளிது விரித்து உடீஇப 



பாறு ம ிர்க் குடுமி எண்சணய் நீவி 
ஒரு மகன் அல்ைது இல்யைாள் . . . . [10] 

 

சசருமுக யநாக்கிச் சசல்க, என விடுயம. 

சகடுக இவளது சிந்லத. கடுலம ானது இவளது துணிவு. இவள் 
முதி  மைக்குடி ின் சபண்ணாக இருப்பதற்கு தகுந்தவள் தான். 

முந்தா நாள் நிகழ்ந்த யபாரில் இவள் தந்லத  ாலனல க் 
சகான்று களத்தில் உ ிர் நீத்தான். யநற்று நிகழ்ந்த யபாரில் 

இவளது கணவன் பலகவரின் சபரும் பசுக் கூட்டத்லதக் கவரும் 
மு ற்சில த் தடுத்துக் களத்தில் உ ிர் துைந்தான். இன்று 

சதருவில் பலை ின் ஒைில க் யகட்டதும், விருப்பத்தால் ம ங்கி, 
தன் ஒயர மகனுக்கு சவண்ணிை ஆலடல  உடுத்தி, அவனுலட  
உைர்ந்த குடுமி ில் எண்லணல த் தடவிச் சீவி முடித்து, அவன் 
லக ில் யவலைக் சகாடுத்துப் ‘யபார்க் களத்லத யநாக்கி சசல்க’ 

என்று அனுப்பினாள். 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

அைகு;- 2 காப்பி ம் 

சிைப்பதிகாரம் 

வழக்குலர காலத 

தன் கணவன் யகாவைன் பாண்டி  மன்னனின் தவைான 
ஆலணக்கிணங்கக் சகால்ைப்பட்டலத அைிந்த கண்ணகி, பாண்டி  
மன்னனிடம் வழக்குலரத்து நீதி யகட்கின்ைாள். அவளுலட  
வாதத்தில் உண்லம இருப்பலத உணர்ந்து, தான் நீதி தவைி லத 
எண்ணி மனம் கைங்கி, பாண்டி  மன்னன் உ ிர் துைக்கின்ைான். 
மன்னயனாடு அரசியும் உ ிர் துைக்கின்ைாள். சினம் தணி ாத 
கண்ணகி மதுலர மாநகலர எரிக்கின்ைாள். இத்தகு சசய்திகலள 
இக்காலத விவரிக்கின்ைது. 

  

வழக்குலர காலத 

யகாப்சபருந்யதவி ின் தீக் கனவு 

ஆங்கு, 

‘குலடச ாடு யகால் வழீ நின்று நடுங்கும் 

கலட மணி ின் குரல் காண்சபன்-காண், எல்ைா! 
திலச இரு-நான்கும் அதிர்ந்திடும்; அன்ைி, 
கதிலர இருள் விழுங்கக் காண்சபன்-காண், எல்ைா! 
விடும் சகாடி வில் இர; சவம் பகல் வழீும் 

கடுங் கதிர் மீன்: இலவ காண்சபன்-காண், எல்ைா!’ 
சகடுதிக்குக் காரணம் 

சசங்யகாலும், சவண்குலடயும், 

சசைி நிைத்து மைிந்து வழீ்தரும்; 

நம் யகான்-தன் சகாற்ை வா ில் 

மணி நடுங்க, நடுங்கும் உள்ளம்; 

இரவு வில் இடும்; பகல் மீன் விழும்; 

இரு-நான்கு திலசயும் அதிர்ந்திடும்; 

வருவது ஓர் துன்பம் உண்டு; 

மன்னவற்கு  ாம் உலரத்தும்’ என- 



ஆடி ஏந்தினர், கைன் ஏந்தினர், 

அவிர்ந்து விளங்கும் அணி இலழ ினர்; 

யகாடி ஏந்தினர், பட்டு ஏந்தினர், 

சகாழுந் திலர ைின் சசப்பு ஏந்தினர், 

வண்ணம் ஏந்தினர், சுண்ணம் ஏந்தினர், 

மான்மதத்தின் சாந்து ஏந்தினர், 

கண்ணி ஏந்தினர், பிலண ல் ஏந்தினர், 

கவரி ஏந்தினர், தூபம் ஏந்தினர்: 
கூனும், குைளும், ஊமும், கூடி  

குறுந் சதாழில் இலளஞர் சசைிந்து சூழ்தர; 

நலர விலரஇ  நறுங் கூந்தைர், 

உலர விலரஇ  பைர் வாழ்த்திட 

‘ஈண்டு நீர் லவ ம் காக்கும் 

பாண்டி ன் சபருந்யதவி! வாழ்க’ என, 

ஆ மும் காவலும் சசன்று 

அடி டீு பரசி ஏத்த; 

யகாப்சபருந்யதவி சசன்று தன் 

தீக் கனாத் திைம் உலரப்ப- 
அரிமான் ஏந்தி  அமளிமிலச இருந்தனன், 

திரு வழீ் மார்பின் சதன்னவர் யகாயவ- 
கண்ணகி சபருஞ் சீற்ைத்யதாடு அரசலன யநாக்கிச் சசல்ைல் 

இப்பால், 

‘வா ியைாய ! வா ியைாய ! 
அைிவு அலையபாகி  சபாைி அறு சநஞ்சத்து, 

இலை முலை பிலழத்யதான் வா ியைாய ! 
“இலண அரிச் சிைம்பு ஒன்று ஏந்தி  லக ள், 

கணவலன இழந்தாள், கலடஅகத்தாள்” என்று 

அைிவிப்பாய ! அைிவிப்பாய !’ என- 
காவயைான் மருண்டு மன்னனிடம் கூறுதல் 

வா ியைான், ‘வாழி! எம் சகாற்லக யவந்யத, வாழி! 
சதன்னம் சபாருப்பின் தலைவ, வாழி! 
சசழி , வாழி! சதன்னவ, வாழி! 
பழிச ாடு படராப் பஞ்சவ, வாழி! 
அடர்த்து எழு குருதி அடங்காப் பசுந் துணிப் 

பிடர்த் தலைப் படீம் ஏைி  மடக்சகாடி, 



சவற்ைி யவல் தடக்லகக் சகாற்ைலவ, அல்ைள்; 

அறுவர்க்கு இலள  நங்லக, இலைவலன 

ஆடல் கண்டருளி  அணங்கு, சூர் உலடக் 

கானகம் உகந்த காளி, தாருகன் 

யபர் உரம் கிழித்த சபண்ணும், அல்ைள்; 

சசற்ைனள் யபாலும்; சச ிர்த்தனள் யபாலும்; 

சபான் சதாழில் சிைம்பு ஒன்று ஏந்தி  லக ள்; 

கணவலன இழந்தாள் கலடஅகத்தாயள; 

கணவலன இழந்தாள் கலடஅகத்தாயள’ என- 
‘வருக, மற்று அவள் தருக, ஈங்கு’ என- 

கண்ணகி தன்லனப் பற்ைிக் கூறுதல் 

வா ில் வந்து, யகா ில் காட்ட, 

யகா ில் மன்னலனக் குறுகினள் சசன்றுழி- 
‘நீர் வார் கண்லண, எம் முன் வந்யதாய்! 
 ாலரய ா, நீ? மடக்சகாடிய ாய்!’ என- 
‘யதரா மன்னா! சசப்புவது உலடய ன்; 

எள் அறு சிைப்பின் இலம வர் வி ப்ப, 

புள் உறு புன்கண் தீர்த்யதான்; அன்ைியும், 

வா ில் கலட மணி நடு நா நடுங்க, 

ஆவின் கலட மணி உகு நீர் சநஞ்சு சுட, தான் தன் 

அரும்சபைல் புதல்வலன ஆழி ின் மடித்யதான் 

சபரும் சப ர்ப் புகார் என் பதிய ; அவ் ஊர், 

ஏசாச் சிைப்பின், இலச விளங்கு சபருங்சகாடி 

மாசாத்து வாணிகன் மகலன ஆகி, 
வாழ்தல் யவண்டி, ஊழ்விலன துரப்ப, 

சூழ் கழல் மன்னா! நின் நகர்ப் புகுந்து, இங்கு 

என் கால் சிைம்பு பகர்தல் யவண்டி, நின்பால் 

சகாலைக்களப் பட்ட யகாவைன் மலனவி; 
கண்ணகி என்பது என் சப யர’ என- 

தன் கணவன் கள்வன் அல்ைன் எனச் சிைம்பிலன உலடத்தல் 

‘சபண் அணங்யக! 
கள்வலனக் யகாைல் கடுங் யகால் அன்று; 

சவள் யவல் சகாற்ைம்-காண்’ என- ஒள்-இலழ, 



‘நல் திைம் படராக் சகாற்லக யவந்யத! 
என் கால் சபான் சிைம்பு மணி உலட அரிய ’ என- 
‘யதசமாழி! உலரத்தது சசவ்லவ நல் சமாழி; 
 ாம் உலடச் சிைம்பு முத்து உலட அரிய ; 

தருக’ எனத் தந்து, தான் முன் லவப்ப- 
கண்ணகி அணி மணிக் கால் சிைம்பு உலடப்ப, 

மன்னவன் வாய்முதல் சதைித்தது, மணிய - மணி கண்டு, 

தாழ்ந்த குலட ன், தளர்ந்த சசங்யகாைன், 

‘சபான் சசய் சகால்ைன்-தன் சசால் யகட்ட 

 யனா அரசன்?  ாயன கள்வன்; 

மன்பலத காக்கும் சதன் புைம் காவல் 

என் முதல் பிலழத்தது; சகடுக என் ஆயுள்! என 

மன்னவன் ம ங்கி வழீ்ந்தனயன- சதன்னவன் 

யகாப்சபருந்யதவி குலைந்தனள் நடுங்கி, 
‘கணவலன இழந்யதார்க்குக் காட்டுவது இல்’ என்று 

இலண அடி சதாழுது வழீ்ந்தனயள, மடசமாழி. 

சவண்பா 

1.‘அல்ைலவ சசய்தார்க்கு அைம் கூற்ைம் ஆம்’ என்னும், 

பல் அலவய ார் சசால்லும் பழுது அன்யை-சபால்ைா 

வடுவிலனய  சசய்த வ  யவந்தன் யதவி! 
கடு விலனய ன் சசய்வதூஉம் காண். 

2.காவி உகு நீரும், லக ில் தனிச் சிைம்பும், 

ஆவி குடியபான அவ் வடிவும், பாவிய ன்! 
காடு எல்ைாம் சூழ்ந்த கருங் குழலும்-கண்டு, அஞ்சி, 
கூடைான் கூடு ஆ ினான். 

3.சமய் ில் சபாடியும், விரித்த கருங் குழலும், 

லக ில் தனிச் சிைம்பும், கண்ணரீும், லவல க் யகான் 

கண்டளயவ யதாற்ைான்; அக் காரிலக-தன் சசால் சசவி ில் 

உண்டளயவ யதாற்ைான், உ ிர். 

வழக்குலரகாலத முற்றும் 



  

விளக்கம் 

பாண்டிமாயதவி ின் தீக்கனவு 

         யகாப்சபருந்யதவி தான் கண்ட தீக்கனலவத் யதாழி ிடம் கூைிக் 
சகாண்டிருந்தாள். “யதாழி! நம் யவந்தனது சவண்சகாற்ைக் குலடயும் 
சசங்யகாலும் கீயழ விழும்படி ாகவும், அரண்மலன வா ிைில் 
இலடவிடாது மணி ின் ஓலச ஒைிப்பதாகவும் கனவு கண்யடன். 
எட்டுத் திலசகளும் அப்யபாது அதிர்வுற்ைன. சூரி லன இருள் 
விழுங்கவும் கண்யடன். இரவு யநரத்தில் வானவில் யதான்ைவும் 
கண்யடன். ஆதைால் நமக்கு வரக்கூடி  துன்பம் ஒன்று உள்ளது. 
எனயவ மன்னனிடம் சசன்று கனலவக் கூறுயவாம்” என்று கூைி 
மன்னலன நாடிச் சசன்ைாள். 

யகாப்சபருந்யதவி ின் வருலக 

         யகாப்சபருந்யதவி மன்னலன நாடிச் சசல்லும்யபாது மகளிர் பைர் 
யதவில ச் சூழ்ந்து வந்தனர். அவர்களில் சிைர் கண்ணாடி ஏந்தி வர, 

சிைர் அணிகைன்கலள ஏந்தி வர, சிைர் அழகி  கைன்கலள ஏந்தி வர, 

சிைர் புதி  நூைாலடல யும், பட்டாலடல யும் ஏந்தி வர, சிைர் 
சவற்ைிலைகலள ஏந்தி வர, சிைர் வண்ணமும் சுண்ணமும் கத்தூரி 
கைந்த சந்தனக் குழம்பும் ஏந்தி வர, சிைர் சதாலட ல் மாலை, கவரி, 

தூபம் ஆகி னவற்லையும் ஏந்தி வந்தனர். கூன் உலட  மகளிரும், 

குருடும், ஊலம ருமான குற்ையவல் சசய்யும் மகளிரும் அரசில ச் 
சூழ்ந்து வந்தனர். நலரயுலட  முதுமகளிர் பைர், “கடல் சூழ்ந்த 
இவ்வுைகத்திலனக் காக்கும் பாண்டி னுலட  யதவிய  நீடு 
வாழ்வா ாக” என வாழ்த்தினர். யதாழி ரும் காவல் மகளிரும், யதவி 
அடிச டுத்து லவக்குந்யதாறும் புகழ்ந்து யபாற்ைி வந்தனர். தன் 
பரிவாரங்களுடன் சசன்ை யதவி தன் கணவனிடம் தான் கண்ட 
கனவின் தன்லமல  எடுத்துச் சசால்ை, அதலனக் யகட்டுக் சகாண்டு 
பாண்டி ன் சநடுஞ்சசழி ன் அமர்ந்திருந்தான். 

கண்ணகி வா ிற்காப்யபானிடம் கூைி து 



அப்யபாது சினத்துடன் அங்கு வந்த கண்ணகி, “வா ிற்காவையன, 

அைிவு இழந்து நீதி சநைி தவைி  மன்னனின் வா ிற்காவையன! 
பரல்கலள உலட  சிைம்பு ஒன்ைிலனக் லக ியை ஏந்தி வளாய், தன் 
கணவலன இழந்த ஒருத்தி நம் கலடவா ிைில் நிற்கின்ைாள் என்று 
உன் மன்னனிடம் சசன்று அைிவிப்பா ாக” என்று கூைினாள். 

வா ிற்காவைன் கூற்று 

வா ிற்காப்யபான் மன்னனிடம் சசன்று, “சகாற்லக நகரத்து 
யவந்தயன வாழ்க! சதன்திலச ில் உள்ள சபாதி  மலைக்குத் 
தலைவயன வாழ்க! சசழி யன வாழ்க! சதன்னவயன வாழ்க! 
பழிச்சசால் இல்ைாத பாண்டி  மன்னயன வாழ்க! குருதிக் சகாட்டும் 
தலைல ப் படீமாகக் சகாண்டவளும், யவற்பலடல க் லக ில் 
ஏந்தி வளுமாகி  சகாற்ைலவ அல்ைள்! ஏழு கன்னி ரில் 
இலள வளான பிடாரியும் அல்ைள்! சிவசபருமாலன நடனமாட 
லவத்த பத்திரகாளியும் அல்ைள். தாருகாசுரனுலட  அகன்ை 
மார்பிலனப் பிளந்த துர்க்லகயும் அல்ைள். பலகலம சகாண்டவள் 
யபாைவும், உள்ளத்தில் மிகுந்த சினம் சகாண்டவள் யபாைவும் உள்ள 
அவள் லக ில் சபாற்சிைம்பு ஒன்ைிலன ஏந்தி வளாய், கணவலன 
இழந்தவளாய்  நம் வா ிற்புைத்தில் வந்து நிற்கின்ைாள்” என்று 
கூைினான். அத்தலக வலள இங்யக அலழத்து வருக என 
ஆலண ிட்டான் மன்னன். 

கண்ணகி வழக்குலரத்த நிலை 

வா ியைான் வழிகாட்ட கண்ணகி உள்யள சசன்ைாள். அவலளக் 
கண்ட பாண்டி ன், “கண்ணரீ் சிந்தும் கண்களுடன் என் முன் 
வந்திருப்பவயள! நீ  ார்? என வினவினான். 

கண்ணகி சபருஞ்சீற்ைம் சகாண்டு, “ஆராய்ந்து அைி ாத 
மன்னயன! நாா்ன என்லனப் பற்ைிக் கூறுகியைன் யகட்பா ாக. 
யதவர்களும் வி ப்பலடயுமாறு புைாவின் துன்பத்லதத் தீர்த்த சிபி 
என்ை மன்னனும், தன் கன்லை இழந்த பசுவின் துன்பத்லதக் கண்டு 
ஆற்ைாமல், அக்கன்று இைப்பதற்குக் காரணமான தன் மகலனத் 
தன்னுலட  யதர்ச்சக்கரத்லதக் சகாண்டு தண்டித்த மனுநீதிச் 
யசாழனும் வாழ்ந்த புகார் நகரயம என் ஊராகும். அவ்வூரில் புகழ் 



சபற்று விளங்கும் சபருங்குடி என்னும் வணிகர் மரபில் வாழும் 
மாசாத்துவான் என்பவனின் மகனாகப் பிைந்து, வாழ யவண்டும் என்ை 
விருப்பம் சகாண்டு, ஊழ்விலன துரத்த, உன் மதுலர மாநகருக்கு 
வந்து, என்னுலட  கால் சிைம்பிலன விற்பதற்கு விரும்பி, உன்னால் 
கள்வன் என்று குற்ைம் சுமத்தப்பட்டு சகாலை சசய் ப்பட்ட 
யகாவைன் மலனவி நான். என் சப ர் கண்ணகி” என்று கூைினாள். 

கண்ணகி வழக்கில் சவன்ைலம 

கண்ணகி ின் சசால்  யகட்ட பாண்டி  மன்னன், “சபண் 
சதய்வயம கள்வலனக் சகால்லுதல் சகாடுங்யகான்லம அன்று. 
முலை தவைாத அரச நீதிய  ஆகும்” என்ைான். அதற்குக் கண்ணகி, 
“நல்ை முலை ில் நீதி அைிந்து சச ைாற்ைாத மன்னயன! என் காைில் 
உள்ள சிைம்பு மாணிக்கக் கற்கலளப் பரல்களாகக் சகாண்டது” 
என்ைாள். பாண்டி  மன்னன், “என் மலனவி ின் கால் சிைம்பில் 
பரல்களாக இருப்பலவ முத்துக்கள்” என்று கூைினான். பின்பு 
“யகாவைனிடமிருந்து சபைப்பட்ட சிைம்லபக் சகாண்டு வாருங்கள்” 
என்று கட்டலள ிட்டு வரவலழத்து கண்ணகி ின் முன் லவத்தான். 
உடயன கண்ணகி அவர்கள் லவத்த சிைம்பிலன எடுத்து உலடத்தாள். 
அச்சிைம்பிைிருந்து மாணிக்கப் பரல் ஒன்று மன்னனின் முகத்திலும் 
வா ிலும் சதைித்து விழுந்தன. 

பாண்டி ன் தன் தவறுணர்ந்து இைத்தல் 

அவ்வாறு சதைித்த மாணிக்கப் பரல் கண்டு திடுக்கிட்ட யவந்தன் 
“சவண்சகாற்ைக்குலட தாழவும், சசங்யகால் வலள வும், 

சபாற்சகால்ைன் சபாய்யுலர யகட்டு நீதி தவைி  நான் அரசன் 
இல்லை. யகாவைன் சிைம்லப என்னுலட தாகக் சகாண்டதால் 
நாயன கள்வன்”, எனக்கூைி உள்ளம் குமுைினான். துடித்தான். 
மக்கலளக் காக்கும் பாண்டி  நாட்டு ஆட்சிக்கு என் காரணமாகத் 
தவறு யநர்ந்து விட்டயத என்று பதைினான். “சகடுக என் ஆயுள்” எனத் 
தனக்குத் தாயன தண்டலன விதித்துக் சகாண்டு ம ங்கிக் கீயழ 
விழுந்து இைந்து யபானான். கணவனின் மரணம் கண்டு 
யகாப்சபருந்யதவி உள்ளம் நிலை குலைந்து உடல் நடுங்கினாள். ”தாய் 
தந்லத லர இழந்தவர்க்கு அம்முலை சசால்ைிப் பிைலரக் காட்டி 
ஆறுதல் கூை முடியும். ஆனால், கணவலன இழந்யதார்க்கு அங்ஙனம் 



காட்டைாகாது” எனக் கருதித் தன் கணனின் கால்கலளத் சதாட்டு 
வணங்கி விழுந்து இைந்து யபானாள். 

சவண்பா உலர 

கண்ணகி கூற்று 

பாவச்சச ல்கலளச் சசய்தவர்கலள அையம எமனாக இருந்து 
தண்டிக்கும் என்று சான்யைார் கூறும் சசாற்கள் சபாய் ல்ை. சகாடி  
தீலமல ச் சசய்த பாண்டி  மன்னனின் யதவிய ! தீவிலனக்கு 
ஆட்பட்ட நான் இனிச் சசய் விருக்கும் சச ல்கலளயும் நீ 
காண்பா ாக” என பாண்டிமாயதவி இைந்தது சதரி ாமல் கண்ணகி 
கூைினாள். 

கண்ணகி கூற்று 

“கண்ணகி ின் கண்ணலீரயும், அவள் லக ில் ஏந்தி  
சிைம்லபயும், உ ிர் நீத்த உடல் யபான்ை அவள் வடிவத்லதயும், காடு 
யபாை விரிந்து உடல் முழுவதும் சூழ்ந்த அவளது கூந்தலையும், 

பாண்டி  மன்னன் கண்டு அச்சமுற்று உ ிர் துைந்தான். தீவிலன 
மிக்க பாவி ாகி  நான் அலதக் கண்கூடாகக் கண்யடன்” என்று 
கூைினாள். 

கண்யடார் கூற்று 

“கண்ணகி ின் உடம்பில் படிந்த புழுதில யும், விரிந்து கிடந்த 
கூந்தலையும், லக ில் இருந்த ஒற்லைச் சிைம்லபயும், கண்ணலீரயும் 
பாண்டி ன் கண்ட உடயன வழக்கில் யதாற்ைான். அக்கண்ணகி 
வழக்காடி  சசாற்கள் சச ி ில் புகுந்தயபாது அவன் உ ிர் விட்டான்” 
என்று கூைினர். 

 

ஒரு நம்பி அப்பூதி அடி ார்க்கும் அடிய ன்..” : சுந்தரமூர்த்தி 
நா னார் 



யசாழநாட்டில் திருலவ ாறு பக்கம் இருக்கின்ைது அந்த திங்களூர். 
அது அன்றும் இருந்தது. இன்றும் இருக்கின்ைது. சந்திரனுக்கான 
ஆை ம் அலமந்த  பிரதான தைம் அது. இதனால் திங்களூர் 
என்ைா ிற்று. 

அன்று அந்த ஊரில் மதிப்பும், மரி ாலதயும், பக்தியுமாக, குற்ைம் 
குலை சசால்ைமுடி ாத  சிவனடி ாராக வாழ்ந்து சகாண்டிருந்தார் 
அந்த அப்பூதி அடிகள். சிவத்சதாண்டும் சிவனடி ாருக்கான 
சதாண்டுயம தன் சுவாசமாக கருதி , அதுயவ தன் பிைப்பின் 
கடலம ாக கருதி பழுதை சசய்து சகாண்டிருந்தவர். 

அந்த குடும்பயம சிவபக்தி ின் உச்சத்தில் இருந்தது, அவரின் 
மலனவியும் கணவனுக்யகற்ை மகராசி. கணவன் ஏற்றுக்சகாண்ட 
சிவசதாண்டுக்கு முழு உதவி ாய் இருந்து வந்தார், கணவலன 
யபாையவ முழு சிவபக்லத. 

இவர்களுக்கு இரு மகன்கள், எல்ைா வலக ிலும் ஆசீர்வாதமான 
வாழ்வு அவர்களுக்கு இருந்தது. 

அப்பூதி அடிகள் சிவத்சதாண்டர் . ஆனால் ஒரு மிக சிைந்த 
சிவனடி ாலர தன் குருவாக சகாண்டிருந்தார், அவரியை சிவலன 
கண்டார், அவயர நடமாடும் சிவன் என்றும் அவயர தன் உ ிருக்கு 
உ ிரான குரு எனவும் மனதில் சகாண்டு நாசளல்ைாம் அவர் 
நிலனவில் திருப்பணிகள் சசய்தார். 

ஆம், அந்த குரு திருநாவுக்கரசர். இவரின் சமகாைத்தவர். 

ஏகலைவன் துயராணலர நிலனத்யத உ ர்ந்தது யபாை 
திருநாவுக்கரலச நிலனத்யத சிவத்சதாண்டில் இருந்தவர். 
அனுதினமும் அவர் புகலழ பாடுவார், அவலரப் பற்ைி  
விஷ ங்கலள ஆவைாய் யகட்பார். காரணம் லசவத்லத வளர்க்க 
பை அற்புதங்கலள சசய்து சமணலர திருநாவுக்கரசர் சவன்று 
சகாண்டிருந்த காைங்கள் அலவ. 



இவ்வளவுக்கும் அப்பூதி அடிகள் திருநாவுக்கரசலர யநரில் 
கண்டதில்லை. 

திருநாவுக்கரசர் எனும் தன் குரு சப லர எங்சகல்ைாம் 
நிறுத்தமுடியுயமா அங்கு நிறுத்தினார், அவர் வடீு திருநாவுக்கரசு 
மாளிலக, அவரின் இரு மகன்கள் சப ர் திருநாவுக்கரசர், அவர் கட்டி 
லவத்த சத்திரங்களும், சவட்டி லவத்த குளங்களும், 

வழிப்யபாக்கருக்கு அலமத்த தண்ணரீ் பந்தலும் திருநாவுக்கரசர் 
சப லரய  தாங்கி நின்ைன. 

எங்யகா பிைக்கும் நதி எங்யகா பாய்வது யபாை, மலையமல் பிைக்கும் 
சதன்ைல் வழிநடந்து சசல்லுதல் யபாை, எங்யகா நடமாடி  
திருநாவுக்கரசரின் புகழ் இந்த அப்பூதி அடிகலள அப்படி சகாண்டாட 
லவத்திருந்தது. 

மணமிக்க சாம்பிராணி சதருசவல்ைாம் மணம் பரப்புவது யபாை 
அப்பூதி ாரின் புகழ் யசாழநாசடங்கும் பரவி சமல்ை 
திருநாவுக்கரசலரயும் அலடந்தது. அந்த குருவிடம் அவரின் கண் 
காணா சீடனின் புகழ் சசன்று அலடந்தது 

அவன் சப ரில் அல்ைாது தன் சப ரில் அவன் சசய்யும் 
நைப்பணிகலள யகள்விப்பட்ட திருநாவுக்கரசர் உருகினார். ஒப்பற்ை 
சிவனடி ார் எனும் ஒயர காரணத்துக்காக அப்பூதி அடிகள் தன் 
சப லர சகாண்டாடுவலத அவர் உள்மனம் உணர்ந்தது. 

ஒரு மனிதன் தான் சசய்யும் சச ைில் எல்ைாம் அவலன மைந்து, 

அவன் சப லர மலைத்து சிவனடி ாரான தன்லன 
முன்னிறுத்துகின்ைான் என்ைால் தன்யமைான அன்பும், அதற்கு யமல் 
சிவன் யமைான பக்தியும் அவலர மனதால் உருக சசய்தன. 

அப்படி ஒரு சிவத்சதாண்டனா? அவலனப் பார்க்க யவண்டுயம என 
திங்களூருக்கு நடந்தார் திருநாவுக்கரசர். 

திருநாவுக்கரசருக்கு சிவலனத் தவிர எவலரயும் சதரி ாது. அப்பூதி 
அடிகளுக்கு திருநாவுக்கரசலரத் தவிர எவலரயும் சதரி ாது. 



இருவருக்கும் இருக்கும் ஒயர இலணப்பு சிவன், இரு சிவனடி ாரும் 
ஒருவலர ஒருவர் சந்திக்கப் யபாவலத உணர்ந்த சிவன் ஒரு 
விலள ாட்டு ஆட விரும்பினார். 

திங்களூலர அலடந்தார் திருநாவுக்கரசர். எங்கும் அவர் சப ரில் 
அன்னசத்திரம் , மண்டபம் , குளம், நீர்ப்பந்தல் எல்ைாம் 
அலமந்திருந்தன. நீர்ப்பந்தல் கூட கீற்று யவ ப்பட்டக் குடிைில் 
மணலை குளிராக்கி அதில் புலதக்கப்பட்ட பாலனகளில் குளிர்ந்த நீர் 
இருக்குமாறு அலமக்கப்பட்டிருந்தது, கடும்சவ ிைில் வருயவார் 
தாகசாந்தி சசய்யும் சபாழுது திருநாவுக்கரலச நிலனத்துக் சகாள்ள 
யவண்டுமாம். 

அந்த ஊரில் திரும்பும் இடசமல்ைாம் தன் சப ர் இருப்பலதயும், 

தன்யமல் அப்பூதி அடிகளுக்கு இருக்கும் அன்லபயும் உணர்ந்து 
சமல்ை அவர் வடீ்டுக்கு சசன்ைார் திருநாவுக்கரசர். முன்பின் 
பார்த்ததில்லை என்பதால் அப்பூதி அடிகளுக்கு அவர் திருநாவுக்கரசர் 
எனத் சதரி வில்லை. வழக்கமாக சிவனடி ார்கலள வரயவற்று 
உபசரிக்கும் அப்பூதி அடிகள் திருநாவுக்கரசலரயும் ஒரு 
சிவனடி ாராக எண்ணி வரயவற்ைார் . 

திருநாவுக்கரசர் தான்  ாசரன சசால்ைாமல் , “அன்பயர, நீங்கள் 
நிலை  சதாண்டுகலள சசய்கின்ைரீ்கள், ஆனால் உங்கள் சப ரால் 
சசய் ாமல், ஏன்  ாயரா ஒருவர் சப ரில் சசய்  யவண்டும்” என 
யகட்க, அப்பூதி அடிகளின் முகம் மாைி து. “ ாயரா ஒருவர் சப ரில்” 
எனும் அந்த வார்த்லத அவர் உள்ளத்லதச் சுட்டது. 

சகாஞ்சம் ஆத்திரமாக “அய் ா, நீர் சிவனடி ார்தாயன, உமக்கு 
திருநாவுக்கரசலரப் பற்ைி சதரி ாமல் இருந்தால் அது நம்பும்படி ாக 
இல்லை. அவர் சமணலர சவன்று லசவம் தலழக்க சசய்தவர். 
கடைியை கல்லைக் கட்டி எைிந்தசபாழுதும் கல்ைில் யதாணியபால் 
மிதந்தவர், மதுலர கூன் பாண்டி னின் சகாடுயநா ிலன தீர்த்து 
அவலர லசவம்பால் திருப்பி வர். சிவனின் முழு அருள்சபற்ை 
அவலர  ாயரா ஒருவர் என்பதா . அவர் எனக்கு தலைவன், 

குருநாதர், அவரால் லசவம் வாழ்கின்ைது. 



நாசமல்ைாம் சிவனடி ார், ஆனால் உம்மாலும் எம்மாலும் சசய்  
முடி ாத சபரும் விஷ ங்கலள சிவன் அருளால் அவர் 
சசய்கின்ைார் என்ைால் அவர் சப ர் நிலைக்க யவண்டுமா. அல்ைது 
என் சப ர் ..உன் சப ர் நிலைக்க யவண்டுமா.. 

அவர் முன் நான் ஒரு தூசு, அவர் அருயக கூட நிற்கத் 
தகுதி ற்ைவன். என்னால் முடிந்தது நான் சசய்யும் நற்கிரில களில் 
அவர் சப லர முன்னிறுத்துவது. அலதச் சசய்கின்யைன். அவர் 
சப ர் வாழயவண்டும். காைசமல்ைாம் நிலைக்க யவண்டும். 
என்னில் இருந்து அவர் சச ைாற்றும் சபாழுது அவர் சப லர 
இடாமல் யவறு எவர் சப லர இடுவது? 

அவலர அைி ாத நீர் சிவனடி ார் என்பதில் சந்யதகம் வந்து 
விட்டது, நீர் கிளம்பைாம்” என சசால்ைி விட்டார். 

ஆம். தன் குரு யமல் சகாண்ட பக்தி அவலர அப்படி சசால்ை 
லவத்தது. தன் சீடன் தன்யமல் சகாண்டிருக்கும் அன்லப அவன் 
வா ாயைய  யகட்டு மகிழ்ந்து திருநாவுக்கரசர் சமல்ை தன்லன 
சவளிப்படுத்தினார். 

 ாயரா ஒரு அடி ாரிடம் யபசுகின்யைாம் என நிலனத்திருந்த அப்பூதி 
அடிகளுக்கு அவர்தான் தன் குருநாதர் திருநாவுக்கரசர் என்ைவுடன் 
மனம் துள்ளி து. ஆர்ப்பரித்தது. கண்கள் கைங்கின. ஆனந்தக் 
கண்ணரீ் சபருகி து. 

சதய்வம் கண்ட பக்தன் யபாை, கண் சபற்ை குருடன் யபாை 
அவ்வளவு ஆனந்தம். சற்று யநரம் யபசாமல் அப்படிய  சிலை ாய் 
நின்ைார், சமல்ை மூச்சு வாங்கி து, மூச்சு சபரும் அழுலக ாய் 
ஓைமிட்டு உ ர்ந்தது. 

ஆனந்தத்தில் கதைினார் அப்பூதி அடிகள். அவர் வாழ்வில் அதுதான் 
மகா மகா உன்னதமான சநாடி.  ாருலட   புகழ் யகட்டு, சிவ பக்தி 
யகட்டு குருநாதர் என மனதால் வணங்கினாயரா, அவயர தன் 
வடீ்டுக்குத் தன்லனத் யதடி வந்தால் எப்படி இருக்கும். 



தன் குடும்பத்தாலர அலழத்தார் . ஒரு பாத்திரத்தில் நீசரடுத்து அவர் 
பாதம் கழுவி தன் குடும்பமாய் குடித்தார், தலை ில் சதளித்துக் 
சகாண்டார், வசீடல்ைாம் சதளித்தும் சகாண்டார். 

அவலரக் சகாண்டாடினார். சதய்வம் வந்தபின் விழா எடுக்காமல் 
எப்படி .விழா என்ைால் உணவு இல்ைாமல் எப்படி. 

அப்பூதி அடிகளின் இல்ைாள் இல்ைாத வலக ில்லை என 
சசால்லும் அளவு சலம லை வலகவலக ாக சசய் த் 
சதாடங்கினார். 

அப்பூதி அடிகள் அவலர கண் சகாண்டாமல் பார்த்துக் சகாண்யட 
அவரின் யபச்சுக்கலள யகட்டுக் சகாண்டிருந்தார், திருநாவுக்கரசரும் 
இவரின் சந்யதகங்கலள எல்ைாம் யபாக்கிக் சகாண்டிருந்தார். 

அப்பூதி அடிகள் மனதில் எரிந்து சகாண்டிருந்த சிவசபருமான் 
மீதான ஞான சநருப்புக்கு சநய் ஊற்ைிக் சகாண்டிருந்தார் 
திருநாவுக்கரசர். 

நாழிலககள் நகர்ந்தன, அமுது பலடக்கும் யநரம் சநருங்கிற்று. 

அந்த அப்பூதி அடிகள் அந்தணர், திருநாவுக்கரசயரா யவளாளர். 
ஆனால் இப்யபாது அவர்கசளல்ைாம் ஒயர சாதி, சிவனடி ார் சாதி. 
அந்த அந்தணர் அப்பூதி அடிகளுக்கு யவளாளர் திருநாவுக்கரசர் சாதி 
சதரி வில்லை. மாைாக சிவயம சதரிந்தார். வணங்கினார், 

சகாண்டாடினார். 

அப்பூதி அடிகளின் மலனவி லநயவத்தி ம் த ாரிக்கும் 
பக்குவத்துடன் அர்ப்பணிப்புடன் சலம ல் முடித்தார், அப்பூதி 
அடிகளின் மகன்களான சின்ன திருநாவுக்கரசும், சபரி  
திருநாவுக்கரசும் ஓடி ஓடி யவலை சசய்தனர் . உண்ணும் இடத்லத 
சுத்தம் சசய்து விட்டு சபரி  திருநாவுக்கரசு சலம ைலைக்குள் 
நுலழந்தான், விதி கூரி  விஷப்பற்கயளாடு காத்திருப்பது அைி ாமல் 
தா ார் அவலன வாலழ இலை அறுத்துவர அனுப்பினார். 



வாராது வந்த மாமணி ான அந்த மகானுக்கு, திருநாவுக்கரசருக்கு 
மகாராொவுக்கும் கிலடக்கா வரயவற்பிலன அக்குடும்பம் உளமார  
சகாடுத்துக் சகாண்டிருந்தது. 

வாலழ இலை அறுக்கப் யபானான் மூத்த திருநாவுக்கரசு. நல்ை 
இளம் இலை ாய் அவன் அறுக்கும் சபாழுது அங்கு மலைந்திருந்த 
பாம்பு அவலனத் தீண்டிற்று. 

அந்நாளில் பாம்பு கடிக்கு சிை மருத்துவம் உண்டு, ஆதுரச்சாலை 
எனப்படும் லவத்தி சாலை உண்டு, ஆனால் உடனடி ாக சசல்ை 
யவண்டும். சிவனடி ாரான திருநாவுக்கரசருக்கு அமுது பலடப்பயத 
முதல் யவலை என கருதி  அந்த பாைகன், ஆதுர சாலை 
சசல்ைாமல் வடீ்டுக்கு ஓடிவந்து இலைல க் சகாடுத்தான். தன் 
கடலம ிலன நிலையவற்ைி  மகிழ்வில் வா ில் நுலரதள்ள 
சரிந்தான், அப்பூதி அடிகளின் வளர்ப்பு அப்படி. 

உள்யள திருநாவுக்கரசர் உணவுக்கு அமர்ந்திருக்க, அடுப்பலை ில் 
மகன் இைந்துகிடக்க அதிர்ச்சி ில் உலைந்த அப்பூதி அடிகளின் 
மலனவி உள்ளுக்குள் அழுதாள், சபாங்கிவரும் அழுலக ிலன 
கட்டுப்படுத்தி சமல்ைி  இ ல்பான குரைில் கணவலன அலழத்தார். 

ஆம், சிவனடி ார் மனலத யநாகடிக்கக் கூடாது எனும் உறுதி 
அவளுக்கு இருந்தது. 

உள்யள சசன்ை அப்பூதி அடிகள் மகனின் உடலை கண்டு 
கைங்கினார். பிள்லள சடைம் கண்டபின் துடித்து கதைாத சபற்யைார் 
மனம் உண்டா.. 

அவர் வாழ்வில் மிகப் சபரும் சந்யதாஷம் நடந்த சிை 
நாழிலக ியைய  மாசபரும் து ரமும் நடந்யதைிற்று. 

உள்யள மகனின் சடைம், சவளிய  உணவுக்காய் காத்திருக்கும் குரு 
திருநாவுக்கரசர். 



எவர் சப ரால் அப்பூதி அடிகள் ஊசரல்ைாம் நீரும், யசாறும் யபாட்டு 
திருப்பணி சசய்தாயரா அந்த திருநாவுக்கரசருக்கு தன் கரங்களால் 
அப்பூதி அடிகள் அமுது பரிமாை யவண்டி  யநரமிது. தகப்பனாக 
மகனுக்கு அழுது கருமாதி சசய்  யவண்டி  யநரமும் அதுயவ. 

மகலன நிலனத்து அழுவதா, திருநாவுக்கரசுக்கு சசய்யும் 
யசலவல த் சதாடர்வதா.. கதிகைங்கி நின்ைார் அப்பூதி அடிகள், 

மகலன மடி ில் யபாட்டு மனதால் அழுது சகாண்டிருந்தாள் அந்த 
மாதரசி. 

நடப்பலத ஓரமாக பார்த்து திலகத்து நின்று சகாண்டிருந்தான் சின்ன 
திருநாவுக்கரசு. 

“ஏ அப்பூதிய  உன் வழக்கமான கடலம ான சிவனடி ாலர அதுவும் 
உன் குருவான சிவனடி ாலர உபசரிக்க யபாகின்ைா ா.. இல்லை 
அவலர புைந்தள்ளிவிட்டு மகனுக்காய் அழப்யபாகின்ைா ா” என 
மனசாட்சி யகட்டுக் சகாண்டிருக்க, இறுகி அமர்ந்திருந்தார் அப்பூதி 
அடிகள். 

அவர் முகத்லதய  பார்த்து மனதால் கதைிசகாண்டிருந்தாள் 
மலனவி, அருயக இலள வன். 

அப்பூதி அடிகள் சிவனடி ார் வந்த யவலள சரி ில்லை என்று 
குலை கூைி அடித்து விரட்டிவிட்டு மானிட இ ல்பில் கதைித் துடித்து 
அழுவாரா , அல்ைது சிவனடி ாருக்கு உணவிடுவாரா எனும் 
யசாதலன ின் கலடசி சநாடி சநருங்கிற்று 

“அப்பூதி..” என குரல் சகாடுத்தார் திருநாவுக்கரசர். 

“அய் ா, ஒரு நிமிடம்” என எழுந்தார் அப்பூதி அடிகள். அவர் குரல் 
யகட்ட கணம் மனம் சிவத்தால் நிலைந்தது, மனம் சதளிவானது, 

சிவயன நிரந்தரம். சிவனடி ார்கலள உபசரிப்பயத தன் சு தர்மம் . 
அதுயவ முதல் கடலம எனும் சதளிவு சபற்ைவராய் எழுந்தார். 



மலனவி ிலன யநாக்கினார், “நான் சசால்வலத யகட்பா ா” என்ைார். 
கணவனுக்கு அடங்கி  அந்த பதிவிரலத அலதத் தவிர என்ன 
சசய்யவன் என்ைாள் 

“மலன ாயள, நிச்ச ம் இவன் இனி திரும்பப் யபாவதில்லை, 

முடிந்தது முடிந்ததுதான். ஆனால் இது சதரிந்தால் நாம் கால்லவத்த 
யநரம் இப்படி ஆ ிற்யை என குருநாதர் மனமுலடவார், தனக்காக 
இலை அறுக்கச் சசன்று இைந்தான் பாைகன் என கதைித் துடிப்பார். 

அது அவரின் மனலத பாதிக்கும், அழலவக்கும். மிகப்சபரும் 
சபாறுப்லப ஏற்று சிவனுக்காக வாழும் அவர் மனதில் ஏற்படும் 
அத்துன்பம் அவரின் சிவத்சதாண்லட பாதிக்கும். நாம் அதற்கு 
காரணமாய் இருத்தல் கூடாது 

விஷ த்லத அவரிடம் மலைப்யபாம், இப்யபாலதக்கு எதுவும் 
காட்டாமல் உணவிட்டு அவலர அனுப்பிவிட்டு அதன்பின் துக்கத்லத 
ஏற்யபாம், இது சிவனடி ாலர ஆதரிக்கும் வடீு, நாயமா சிவனடி ாலர 
உபசரிப்பலத கடலம ாய் சகாண்டவர்கள். மகன் என்ைல்ை நாயன 
இைந்திருந்தாலும் இதுதான் நடந்தாக யவண்டும்” 

மலனவியும் மகனும் அலத மவுனமாக ஏற்ைனர். ஓலைப்பாய் 
ஒன்ைில் மூத்தவன் உடலை சுற்ைி ஒளித்து லவத்துவிட்டு 
இலையும் அமுதுமாக திருநாவுக்கரலச யநாக்கி ஓடி வந்தனர். 

உணவருந்து முன் உடலை முலை ாக சுத்தம் சசய்து, திறுநீர் இட்டு 
அமர்ந்தார் திருநாவுக்கரசர், அவர்கலளயும் முலை ாக வரசசய்து 
திருநீறு இட்டு அமரப் பணித்தார். 

அந்த இலை ிலன இட்டாள் அப்பூதி அணிகளின் மலனவி . அதில் 
அவள் கண்கலள மீைி ஒரு துளி கண்ணரீ் விழுந்தது. 

மாசபரும் ஞானி ான திருநாவுக்கரசருக்கு ஏயதா தவறு 
யநர்ந்திருக்கிைது என்பது விளங்கிற்று. எனினும் சவளிக்காட்டாமல் 
எல்யைாரும் என்னுடன் அமருங்கள் என்ைார் . மூவரும் அமர்ந்தனர். 



“எங்யக மூத்த மகன் திருநாவுக்கரசு அவலனயும் அலழயுங்கள், நாம் 
சிவன் புகழ் பாடிவிட்டு அமுது உண்ணைாம்” என யகாரினார் 
திருநாவுக்கரசர். 

“அய் ா அவன் இப்யபாது உதவமாட்டான் நாம் உண்ணைாம்” என 
சசான்னார் அப்பூதி அடிகள். 

“அவன் வராமல் நான் உண்ணமாட்யடன்..” என அன்னம் சதாடாமல் 
லகச டுத்தார் திருநாவுக்கரசர், அதற்கு யமல் சபாறுக்கமுடி ாமல் 
வாய்விட்டு அழுதார் அப்பூதி அடிகளின் மலனவி. 

அவள் சசால்ைாதலத அவள் கண்ணரீ் சசால்ைிற்று.. 

ஓடிச் சசன்ை திருநாவுக்கரசர் பா ில் சுற்ைப்பட்ட பாைகன் உடலைக் 
கண்டு அதிர்ந்தார், அவலன தன் லக ால் சுமந்து சிவாை ம் 
அலடந்தார் . பதிகம் பாடி மன்ைாடத் சதாடங்கினார் . 

“ஒன்று சகாைாம் அவர் சிந்லத உ ர்வலர 

ஒன்று சகாைாம் உ ரும் மதி சூடுவர் 

ஒன்று சகாைாம் இடு சவண்டலை லக து 

ஒன்று சகாைாம் அவர் ஊர்வது.தாயன” 

“ஒன்யை நிலனப்பார் சிவனடி ார், அந்த  சிவலனய  நிலனப்பார் 
சிவனடி ார். பாம்பின் விடம் சவப்பமானது, நிைவின் ஒளிய ா 
குளிர்ச்சி ானது. நிைவிலன சூடி ிருக்கும் சபருமாயன !இப்பாைகன் 
உடைிைிருந்து சவம்லம விடம் நீக்கி உடலைக் குளிர்ச்சியுைச் 
சசய்து உ ிர்ப் பிலழக்க லவப்பாய்..” என்று சபாருள்படப் பாடினார். 

இப்படி இரண்டு சகாைாம், மூன்று சகாைாம் எனத் சதாடங்கும் பத்து 
பாடல்கலளப் பாடினார் திருநாவுக்கரசர். இது விடம் தீர்த்த படைம் 
என சபரி புராணத்தில் வரும். முடிந்தால் வாசியுங்கள் 

பாடலை உருக்கமாக திருநாவுக்கரசர் பாடப்பாட விஷம் பாைகன் 
உடைில் இருந்து இைங்கிக் சகாண்யட வந்தது, விஷத்தால் உருவான 



நீைகருப்பு மலைந்து சமல்ை அவன் இ ல்பான  நிைம் உடைில் 
படர்ந்தது. 

நம்பமுடி ாத அதிச மாக அலதப் பார்த்து சகாண்டிருந்தது மக்கள் 
கூட்டம், அப்பூதி அடிகளும், அவர் மலனவியும் ,மகனும் வி ப்பின் 
உச்சிக்குச் சசன்ைனர். 

எத்தலனய ா அதிச ங்கலள சிவன் சப ரால் சசய்த 
திருநாவுக்கரசர், பத்தாம் பாடல் பாடி முடிக்கவும் சமல்ை 
கண்திைந்தான் சபரி  திருநாவுக்கரசு. 

பத்துமாதம் கழித்து பிைக்கும் பிள்லள யபால், பத்தாம் பாடல் 
முடிவில் மறுபிைப்பாக உ ிர்சபற்று வந்தான் அவன். 

கூட்டம் யபச்சற்று நின்ைது, நன்ைி ாலும் கண்ணரீாலும் நிலைந்து 
மகலன அலணத்து சகாண்டு கதைிக்சகாண்டிருந்தாள் அப்பூதி 
அடிகளின் மலனவி. 

எதுவுயம நடக்காதவர் யபால் நின்று சகாண்டிருந்தார் 
திருநாவுக்கரசர், மிக இ ல்பாய் நின்ைார். எல்ைாம் சிவனருளால் 
நடந்ததன்ைி தன்னால் ஏதுமில்லை என்பது அதில் சதரிந்தது. 

மகன் சசத்துப் பிலழத்த அந்நிலை ிலும் மகலன யநாக்காமல் 
“அடி ாயர நீர் இன்னும் சாப்பிடவில்லைய , வடீ்டுக்கு வந்து 
உணவருந்துங்கள், மீதி ிலன பின்னால் யபசைாம்” என குனிந்து 
நின்ைார் அப்பூதி அடிகளார். 

அந்த சநாடி ில் திருநாவுக்கரசயர அதிர்ந்தார். அவர் என்ன 
வானயைாகயம அலசந்தது, க ிைா த்து சிவனுக்யக கண்ணரீ் 
துளிர்த்து. 

ஆம், ஒரு சிவனடி ார் என்ை ஒரு காரணத்துக்காக, ஒயர ஒரு 
காரணத்துக்காக இப்படி தன்லன மைந்து, தன்னிலை மைந்து 
அவர்கலள இப்படி சிவன் யபால் கவனிக்கின்ைார் அப்பூதி அடிகள். , 

இந்த பக்திக்கு எலத சகாடுப்பது.. 



எலத சகாடுத்தாலும் ஈடாகுமா..இந்த அன்புக்கு என்ன சகாடுப்பது.. 

“சிவயன ..சிவயன ..உனக்கு இப்படியும் ஒரு அடி ாரா.. உன் அம்சம் 
இப்படியும் உண்டா ” என மனமுருகி சசால்ைிக் சகாண்யட அவலர 
அலணத்துக் சகாண்டார் திருநாவுக்கரசர். 

கூட்டம் ஆர்ப்பரிக்க, அப்பூதி அணிகளின் மலனவி உ ிர் சபற்ை தன் 
மகலன சநஞ்யசாடு அலணத்து சிவலன யநாக்கி நன்ைி ாய் அழுது 
சகாண்டிருந்தார். தானும் தன் கணவனும் குடும்பமாய் சசய்த 
சிவத்சதாண்டு தன் மகன் உ ிலர காத்து தன் குடும்பத்லதக் 
காத்தது என்பலத உணர்ந்தாள். 

நிச்ச ம் இது தன் குடும்பத்துக்கு வந்த யபராபத்து. எப்படியும் இந்த 
ஆபத்து வந்திருக்கும். அந்த அரவம் பாைகலன இன்று 
இல்லைச ன்ைால் இன்சனாரு நாள் கூட தீண்டி ிருக்கைாம் 

அந்த ஆபத்லத  ார் நீக்கமுடியுயமா அவர் இருக்கும் யநரம் அலத 
அனுமதித்து அலத நீக்கியும் விட்டது இலை. 

ஆம் சிவன் அவலரக் கண்காணித்து சகாண்யட இருந்தார், சரி ான 
யநரத்தில் மிக சரி ான அடி ாலர அனுப்பி தன் பக்தலனக் காத்தும் 
சகாண்டார், மிக அற்புதமாக சசய்தார். 

பின் சிை நாட்கள் அப்பூதி அடிகள் வடீ்டில் தங்கி ிருந்த 
திருநாவுகரசர் அவர்கலள எல்ைாம் ஆசீர்வதித்து விட்டு யவைிடம் 
சசன்ைார். 

தன் குருயமைான மிகப் சபரும் பக்திக்குச் சாட்சி ாக, சிவன் யமல் 
சகாண்ட அன்பு காரணமாய் உதித்த அன்பில் கிலடத்த குருவிலன 
சிவனாக நிலனத்து பின் சதாடர்ந்து சபரும் சிரமத்லதயும் 
தி ாகத்லதயும் சசய்ததால் அப்பூதி அடிகள் நா ன்மார்களில் 
ஒருவரானார். 

ஆம் . சிவன் யமைான அன்யப அவலர சிவனடி ார்கலள 
சகாண்டாடச் சசய்தது, அப்படி மிகப்சபரும் அடி ாரான 



திருநாவுக்கரசலர ஞானகுருவாக சகாண்டு அவர் சகாஞ்சமும் 
வழிதவைாமல் நடந்தயத, மிகப் சபரும் து ரத்திலும் தன் 
இலைத்சதாண்டில் வழுவாமல் நின்ையத அவலர நா ன்மார்களில் 
ஒருவராக்கி து. 

அப்பூதி அடிகளிடம் அகங்காரமில்லை, யபராலச இல்லை, நான், என் 
குடும்பம் எனும் சு நைமில்லை. மாைாக சிவலன  ாசரல்ைாம் 
யதடுவார்கயளா , அவருக்காக வாழ்வார்கயளா, 

அப்படிப்பட்டவர்களுக்காக நான் வாழ்யவன் என நின்ைார். 

சிவலன, சிவனடி ார்கள் யபாற்ைினால் நான் அவர்கலள 
யபாற்றுயவன், அடி ார்க்கும் அடி ார் நான் என தாழ்ச்சி ாய் அவர் 
எடுத்த முடியவ அவலர அந்த மிகப்சபரும் இடத்துக்குக் சகாண்டு 
யசர்த்தது. 

சிவன் யமல் சகாண்ட அன்பும், அந்த அன்பிலன சிவனடி ார்யமல் 
பணிவாய் காட்டி துயம அவரின் சபரும் உ ர்வுக்கு காரணம். 

இந்த அப்பூதி அடிகளார் காைத்தில் அந்த திங்களூரில் ஏகப்பட்ட 
சசல்வந்தர்கள் இருந்தனர், மிராசுதரும், இன்னும் பணமும் பலடயும் 
சசல்வாக்கும் மிக்யகாரும் இருந்தனர். ஆனால் இன்றுவலர 
மட்டுமல்ைாது என்றும் அப்பூதி அடிகள் மட்டும் நிலைசபற்ைது 
எப்படி? 

ஆம் . அவர் அழி க் கூடி   பணயமா, நிையமா, சபாருயளா, 

சபண்யணா யதடவில்லை . மாைாக நிரந்தரமான சிவலன யதடினார். 
அழி ாப் புகழ் சபற்ைார் 

சிவலன நிலனந்து சுமந்து திரியும் அடி வருக்கு சசய்வசதல்ைாம் 
சிவனுக்கு சசய்வயத, அந்த அடி ார்களுக்கு தாழ்ச்சி ாய் ஒரு 
கிண்ணம் நீர் சகாடுத்தாலும் அது சிவனுக்யக . 

அலதக் கணக்கில் லவத்து கண்காணிக்கும் சிவசபருமான் உரி  
காைம் வரும்சபாழுது நமக்கு பை மடங்காக திருப்பித் தருவான். 



எப்படி யநாக்கினாலும் அப்பூதி அடிகளார் வாழ்வு சசால்வது 
இதுதான் . 

சாமான்  பக்தனுக்கும் ஒரு நல்ை குரு கண்டிப்பாய் யவண்டும், 

அந்த குருவிலன அவன் அணுபிசகாமல் பின்பற்ைவும் யவண்டும். 

குரு கிலடக்கவில்லை என்ைாலும் மனதால் ஒரு அடி ாலர 
குருவாகக் சகாண்டால் இலை ருளால் அக்குரு நம்லமத் 
யதடிவருவார், நம்லம பரமனிடம் யசர்ப்பார். 

காரணம் இ ங்குவதும் இ க்குவதும் சிவயன. யதடினால் 
கண்டலட ைாம் அவன் சந்நிதி ில் தட்டினால் அக்கதவு 
திைக்கப்படும், இது முக்காை உண்லம. 

லதமாதம் ஒரு சத  நட்சத்திரம் நாளில் அவர் முக்தி அலடந்தார், 

அன்ைிைிருந்து லத மாத சத  நாளில் அவருக்கு குருபூலெ 
நடத்தப்படுகின்ைது, அன்று திங்களூர் லகைாசநாதர் திருக்யகாவிைில் 
சிைப்பு வழிபாடுகள் சசய் ப்பட்டு அவர் நிலனவு கூைப்படுவார். 

திங்களூர் லகைாசநாதர் ஆை ம் எக்காைமும் அப்பூதி டிகள் 
நா னார் புகலழச் சசால்ைி அங்கு நிலைப்சபற்ைிருக்கும், ஒப்பற்ை 
சிவபக்தன் வழிபட்டதால் அந்த ஆை ம் அழி ாப் புகழுலட தாய் 
நிற்கின்ைது. 

முடிந்தால் அங்கு சசன்று வழிபட்டு வாருங்கள், சிவனடி ார்களுக்கு 
உதவி  புண்ணி  பைன் உங்களுக்கும் கிலடக்கும், உங்களுக்கும் 
நல்ை குருநாதர் அலமவார், அவர் உங்கலள சிவனில் 
வழிநடத்துவார். 

 

 

 

 



அைகு 3:      இைக்கணம் 

“தமிழ் சமாழி ின் அலமப்பு – வ. செ யதவன் 

சமாழி ின் இ ல்பு (Nature of Language) 

சமாழி என்பது மனிதரின் மிகச் சிைந்த சிருஷ்டி. அது மனித 
எண்ணங்கலள, உணர்வுகலள, அைிலவ, அனுபவங்கலள பகிரும் 

சதாடர்புக் கருவி. 
சமாழி ின் இ ல்லப விவரிக்கும்யபாது ஆசிரி ர்கள் பின்வரும் 
அம்சங்கலள எடுத்துலரக்கிைார்கள்: 

1.1 சமாழி ின் யதாற்ைம் 

• சமாழி இ ற்லக ாக ஏற்பட்ட ஒன்று அல்ை; 

• மனித பிைப்பி ல் + சமுதா  அடிப்பலட ிைான ஒரு 
உருவாக்கம். 

• அனுபவம் – யதலவகள் – ஒைி – சசால் – வாக்கி ம் என 
வளர்ச்சி சபற்ைது. 

1.2 சமாழி ின் பண்புகள் 

1. சமூகப் பண்பு – சமாழி சமுதா த்தில் மட்டுயம ப ன்படும். 
2. ஒைி அடிப்பலட ிைானது – எழுத்து என்பது பின்னர் 

உருவானது. 
3. வளரும் – காைத்தாலும் ப ன்பாட்டாலும் மாற்ைம் அலடயும். 
4. அலட ாளம் – ஒரு சமூகத்லதயும், இனத்லதயும் 

அலட ாளப்படுத்தும். 

1.3 தமிழ் சமாழி ின் இ ல்பு 

• தமிழ் தனிப்பட்ட ஒைி அலமப்புடன் கூடி  பழலம ான 
சசம்சமாழி. 

• ஒைியும் எழுத்தும் யநரடி சபாருத்தம் உலட  சிை 
சமாழிகளில் ஒன்று. 

• மிகத் சதளிவான விகுதி அலமப்பு, யவற்றுலம உருபு அலமப்பு, 

விலனமுற்று அலமப்பு உள்ளது. 



 

2. தமிழ்சமாழி ின் அலமப்புக் கூறுகள் (Structural Components) 

(பக்கம் 7–10) 

தமிழ் சமாழி அலமப்பு மூன்று சபரும் கூறுகலள அடிப்பலட ாகக் 
சகாண்டது: 

2.1 ஒைி 

• ஒைில  அடிப்பலட ாகக் சகாண்டு எழுத்து உருவாகிைது. 
• தமிழ் ஒைிகள் மனித உடைின் குைிப்பிட்ட இடத்து 

உச்சரிக்கப்படுகின்ைன. 

2.2 சசால் 

• ஒைிகள் இலணந்தால் சசால் உருவாகும். 
• சசால் சதாடர்ந்து இைக்கணப் பண்புகலளக் சகாண்டு மாற்ைம் 

அலடகிைது. 

2.3 வாக்கி ம் 

• சசாற்கள் இைக்கணத்திற்கிணங்க இலணந்தால் வாக்கி ம். 
• வாக்கி ம் தான் சதாடர்பின் அடிப்பலட வடிவம். 

இந்த மூன்று கூறுகளும் சமாழி ின் மூை அலமப்பு. 

 

3. தமிழின் ஒைி அலமப்பு (Phonology) 

(பக்கம் 10–12) 

தமிழில் ஒைி அலமப்பு மிக நுட்பமானது. ஆசிரி ர்கள் ஒைி ின் 
சிைப்பு அம்சங்கலள விரிவாக விளக்குகிைார்கள். 



3.1 எழுத்துகள் – ஒரு பார்லவ 

• உ ிசரழுத்து – 12 

• சமய்ச ழுத்து – 18 

• உ ிர்சமய் – 216 

• ஆய்த எழுத்து – 1 

3.2 ஒைிகளின் தன்லமகள் 

• அகரம் → வா ில் இருந்து வரும் ஒைி 
• மரசபாைி → மூக்கு வழி வரும் 

• சநடில் / குைில் → யநர அளவு 

• நின்ை ஒைி, நழுவும் ஒைி → உச்சரிப்பின் யபாக்கு 

3.3 ஒைி-எழுத்து யநர்மலை 

தமிழில் “எப்படி உச்சரிக்கியைாயமா, அலத அப்படிய  எழுதுகியைாம்” 
என்ை ஒைி-எழுத்து சபாருத்தம் மிகத் சதளிவு. 

 

4. சசால்ைின் உருவாக்கம் (Morphology) 

(பக்கம் 12–15) 

சசால் என்பது சமாழி ின் அடிப்பலட அைகு. 
ஆசிரி ர்கள் சசால்ைின் வலககலளயும், சசால்லை உருவாக்கும் 
முலைலமகலளயும் விரிவாக விளக்குகின்ைனர். 

4.1 சசால்ைின் முக்கி  வலககள் 

1. சப ர்ச்சசால் – சபாருலளயும் மனிதலரயும் குைிக்கும் 

2. விலன ச்சசால் – சச லைக் குைிக்கும் 

3. உரிச்சசால் (சப ரலட) – பண்லபக் குைிக்கும் 

4. இலடச்சசால் 

5. உவலமச் சசால் 



4.2 சசால்ைின் உருவாக்கம் – மூன்று நிலைகள் 

1. யவர்/மூைம் – அடிப்பலட 

2. திரிபு – விகுதி யசர்ந்து அர்த்த மாற்ைம் 

3. முற்று – சமாழிப்ப ன்பாட்டில் நிலைசபறுதல் 

4.3 இலணச்சசால் உருவாக்கம் 

• இரண்டு சசாற்கள் இலணயும் யபாது: 
o ஊன் + உணவம் = ஊணவம் 

o நீர் + நிைம் = நீர்நிைம் 

 

5. விகுதி அலமப்பு மற்றும் காரகங்கள் 

தமிழ் சமாழி ில் விகுதி அலமப்பு மிக முக்கி மானது. 
விகுதி → சசால்ைின் இடத்லத, காரகத்லத, சபாருலள நிர்ண ிக்கும். 

5.1 சப ர்ச்சசாற்களில் வரும் விகுதிகள் 

• ஆண்லம / சபண் / இடர்பால் 

• எண் – ஒருவன் / பைர் 

• அதிகாரநிலை 

• யவற்றுலம உருபுகள் (எ, அ, இன், ஆல்…) 

5.2 காரகங்கள் 

சதாலகநிலை → கன்னிச ச்சம் 

கர்த்தா → சசய்பவன் 

கருமம் → சசய் ப்படும் சபாருள் 

கருவி → சச லுக்கான கருவி 
காரி ம் → காரணம் 

ஆதாரம் → ஆதாரமாகச் சச ல்படுவது 

உதாரணம்: 
“ராொ புத்தகம் படிக்கிைான்.” 



• ராொ → கர்த்தா 

• புத்தகம் → கருமம் 

• படிக்கிைான் → சச ல் 

 

6. வாக்கி  அலமப்பு (Syntax) 

(பக்கம் 17–20) 

தமிழின் வாக்கி  அலமப்பு SOV – Subject / Object / Verb அலமப்லபப் 
பின்பற்றுகிைது. 

6.1 வாக்கி த்தின் மூன்று பகுதிகள் 

1. சதாக்குப்சபாருள் (Subject) 

2. எதிர்சபாருள் (Object) 

3. சச ல் (Verb) 

6.2 வாக்கி  வலககள் 

• கூற்று வாக்கி ம் 

• வினவல் வாக்கி ம் 

• ஆலண வாக்கி ம் 

• யவண்டுயகாள் வாக்கி ம் 

• விருப்ப வாக்கி ம் 

6.3 வாக்கி  அலமப்பின் தனிச்சிைப்புக்கள் 

• விலனச் சசால் எப்யபாதும் இறுதி ில் வரும். 
• “என்ை” → இலணப்புச் சசால் முக்கி மானது. 
• உருபுகள் மூைம் சதாடர்பு, உைவு, காைம் அலனத்தும் 

சதளிவாக சவளிப்படுகின்ைன. 

6.4 தமிழ் வாக்கி த்தின் இ ல்பான ஓட்டம் 

தமிழ் வாக்கி ம் சிந்தலன ஓட்டத்யதாடு சபாருந்தி இ ல்பான 
ரிதத்தில் அலமகிைது: 



தலைவர் → சச ல் சபறுபவன் → கருவி → சச ல் 

எ.கா.: 
அவன் கல்லை லக சகாண்டு எைிந்தான். 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



அைகு 4:      இைக்கணம் 

சசால்ைி ல் :- 

சசால்ைின் உருவாக்கம், அலமப்பு, மாற்ைம், வலக, சபாருள் 
ஆகி வற்லைப் பற்ைி ஆய்வு சசய்பலவ சசால்ைி ல் (Morphology) 

ஆகும். 

சசால் உருவாகும் முலை: 

ஒைி → எழுத்து → சசால் → வாக்கி ம் 

தமிழில் சசால்ைின் அலமப்பு நுண்ணி  விகுதி மற்றும் திரிபு 
அடிப்பலட ில் அலமகிைது. 

2. சப ர்ச்சசால் (Noun) 

சப ர்ச்சசால் என்பது: 

ஒரு மனிதன், உ ிரினம், சபாருள், இடம், காைம் அல்ைது கருத்து 
யபான்ைவற்றுக்கு சப ரிடப்படும் சசால். 

எ.கா.: 
மரம், குழந்லத, பூலன, சசன்லன, காைம், அைிவு. 

 

2.1 சப ர்ச்சசால்ைின் வலககள் 

1. உ ிரினப் சப ர் 

மனிதன், மான், காகம், நாய் 

2. சபாருள்சப ர் 

புத்தகம், நாற்காைி, விளக்கு 



3. இடப்சப ர் 

காஞ்சி, மதுலர, ஆவடி 

4. காைப்சப ர் 

இன்று, யநற்று, காலை, ஆண்டு 

5. கருத்துப்சப ர் (Abstract Noun) 

அன்பு, நன்லம, அைிவு, சிந்தலன 

சப ர்ச்சசால்ைின் பண்புகள் 

எண் (Number) 

• ஒருலம: மரம் 

• பன்லம: மரங்கள் 

பால் (Gender) 

• ஆண்பால் 

• சபண்பால் 

• இடர்பால் (inanimate – உ ிரில்ைாதலவ) 

யவற்றுலம உருபுகள் (Case Markers) 

சப ர்ச்சசால் உருபுகலளப் சபற்ைால் அதன் இடமும் பண்பும் 
மாறும். 

எ.கா.: 

• மரம் → மரத்லத (கருமம்) 
• மரம் → மரத்தால் (கருவி) 
• மரம் → மரத்தில் (ஆதாரம்) 

 

2.3 சப ர்ச்சசால் – வடிவி ல் அலமப்பு 



சப ர்ச்சசால் அலமப்பு: 

மூைம் + வலக + எண் + உருபு 

எ.கா.: 
குழந்லத + கள் + இற்கு = குழந்லதகளிற்கு 

 

 3. விலனச்சசால் (Verb) 

விலனச்சசால் என்பது: 

சச ல், நிலை, மாற்ைம், இருப்பு ஆகி வற்லைக் குைிக்கும் சசால். 

எ.கா.: 
ஓடு, படி, சிரி, குடி, வந்தான். 

 

3.1 விலனச்சசால்ைின் பண்புகள் 

1. யவர் 

விலன ின் அடிப்பலட வடிவம். 
ஓடு, படி, குடி 

2. காைம் (Tense) 

தமிழில் மூன்று காைங்கள் → காைமாற்ைம் மிக நுட்பம் 

• இைந்த காைம் – வந்தான் 

• நிகழ் காைம் – வருகிைான் 

• எதிர் காைம் – வருவான் 

3. புருஷம் (Person) 

• முதல்சபாருள் – நான், நாங்கள் 

• இலடப்சபாருள் – நீ, நீங்கள் 



• பிைப்சபாருள் – அவன், அவர்கள் 

4. எண் (Number) 

ஒற்லை / பன்லம 

அவன் (ஒற்லை) 
அவர்கள் (பன்லம) 

 

3.2 விலனச்சசால் வடிவி ல் அலமப்பு 

யவர் + காைம் + உருபு + புருஷம் + எண் 

எ.கா.: 
படி + கிை + ஆன் = படிக்கிைான் 

குடி + த்து + ள்ளான் = குடித்துள்ளான் 

ஓடு + வன் = ஓடுவன் 

 

3.3 விலனச்சசால் வலககள் 

1. சப ர்ச்சி விலன 

சச லைச் சசய்பவர்/சபறுபவர்: 
எ.கா.: அவன் ஓடுகிைான். 

2. சச ன்சப ர் விலன (verbal nouns) 

எ.கா.: ஓடுதல், படித்தல் 

3. விலனச ச்சம் 

ஒரு சச ல் → மற்சைாரு சச ல் 

எ.கா.: 
ஓடி வந்தான் 

படி சசய்து முடித்தான் 



4. கட்டலள விலன 

வா! யபா! படி! 

5. ஆலச விலன 

வந்துவிடு, யபாகட்டும், சசால்லுங்கள் 

 

3.4 விலன ின் காை அலமப்பு – உதாரணங்கள் 

நிகழ் காைம் 

• சாப்பிடுகிைான் 

• பாடுகிைாள் 

இைந்த காைம் 

• சாப்பிட்டான் 

• பாடினாள் 

எதிர் காைம் 

• சாப்பிடுவான் 

• பாடுவாள் 

 4. சப ர்ச்சசால் – விலனச்சசால் சதாடர்பு 

தமிழ் வாக்கி த்தில் சப ர்ச்சசால் + விலனச்சசால் இலணந்து: 

கர்த்தா – கருமம் – விலன என்ை அலமப்பில் வருவது முக்கி ம். 

உதாரணம்: 

“ராொ (கர்த்தா) புத்தகம் (கருமம்) படிக்கிைான் (விலன).” 

 

 



 

அைகு 5:  இைக்கி  வரைாறு 

நா க்கர் காை இைக்கி  இைக்கணங்கள் 

தமிழகத்தில் யசாழர் ஆட்சிக்குப் பிைகு பாண்டி ர் ஆட்சி 
யதான்ைி து. ஆனால் பாண்டி ர்களிலடய  ஏற்பட்ட 
ஒற்றுலம ின்லம காரணமாக இசுைாமி ர் ஆட்சி தமிழகத்தில் 
ஏற்பட்டது. இந்த இசுைாமி ர்கள் இந்துக்களின் சம  உணர்விற்குப் 
பாதகம் சசய்தனர். அதன் காரணமாக இசுைாமி ர் ஆட்சில  
ஒழிக்கத் திட்டமிட்டனர். இம்மு ற்சி ின் ப னாக விெ நகரப் 
யபரரசு துங்கபத்திரா நதிக்கலர ில் உருவானது. அயத யநரத்தில் 
கி.பி. 1538இல் குமாரகம்பண்ணன் என்பவர் இசுைாமி ர்கலள சவன்று 
மதுலர ில் நா க்கர் அரசுக்கு அடியகாைினார். அது முதல் நா க்கர் 
ஆட்சி மதுலர ில் ஏைக்குலை  400 ஆண்டுகள் நிலைத்திருந்தது. 

அக்காைக் கட்டத்தில் யசாழர் ஆட்சிக் காைம் யபான்று சபரி  
காப்பி ங்களும் புராணங்களும் யதான்ைவில்லை. எனினும், பை 
சிற்ைிைக்கி ங்களும் சிை இைக்கண நூல்களும் யதான்ைின. 
அக்காைத்தி  சமாழி வரைாற்லை அைி ச் சிைந்த ஆதாரங்களாக 
இலவ விளங்குகின்ைன. 

5.1.1 இைக்கி ங்கள் 

நா க்கர் காைத்லதச் சிற்ைிைக்கி க் காைம் என்று 
கூைைாம். சநஞ்சு விடு தூது, அழகர் கிள்லளவிடு தூது, தமிழ் விடு 
தூது யபான்ை தூது நூல்கள் நா க்கர் காைத்தில் 
யதான்ைின. மீனாட்சி ம்லம பிள்லளத்தமிழ் யபான்ை சிைந்த 
பிள்லளத்தமிழ் நூல்களும் அக்காைக் கட்டத்தில் 
சவளிவந்தலவ. நந்திக் கைம்பகம் நா க்கர் காைத்தின் சதாடக்கக் 
காைத்தில் யதான்ைி து. கி.பி. 18ஆம் நூற்ைாண்டில் 
யதான்ைி  திருக்குற்ைாைக் குைவஞ்சி (திருசநல்யவைி வட்டாரக் 
கிலளசமாழி வழக்கு மற்றும் குைவர் சமூக வழக்குக் கூறுகலளக் 
சகாண்ட நூல்), முக்கூடற்பள்ளு, சீர்காழிப் பள்ளு யபான்ை பள்ளு 



நூல்களும் சிற்ைிைக்கி  வலககளுள் நா க்கர் காை சமாழி 
மாற்ைங்கலள அைிந்து சகாள்ள உதவுகின்ைன. 

புகயழந்தி ாரின் நளசவண்பாவும், பரஞ்யசாதி 
முனிவரின் திருவிலள ாடற்புராணமும், 
வில்ைிபுத்தூராரின் வில்ைிபாரதமும், அருணகிரி ாரின் திருப்புகழும், 
தாயுமானவரின் தனிப்பாடல்கள் பைவும் நா க்கர் காை 
சமாழிநிலைல  அைி ப் யபருதவி புரிகின்ைன. 

5.1.2 இைக்கணங்கள் 

யமலைநாட்டினரான வரீமாமுனிவர் (1680-1746) எழுதி  
இைக்கண நூல்களான சசந்தமிழ் இைக்கணமும், சகாடுந்தமிழ் 
இைக்கணமும் மிகவும் குைிப்பிடத்தக்கன. அவற்லை முலைய  
சசய்யுளுக்குரி  இைக்கணம் என்றும், யபச்சு வழக்கிற்குரி  
இைக்கணம் என்றும் கூைைாம். யமலும், அவர் 
எழுதி  சதுரகராதி பிற்காை அகராதி நூல்களுக்கு முன்யனாடி ாக 
விளங்குகிைது. சப ர், சபாருள், சதாலக, சதாலட என்ை நான்கின் 
அடிப்பலட ில் தமிழ்ச்சசாற்களுக்கு விளக்கம் தருவதாக 
அலமந்துள்ளது இந்நூல். 

வரீமாமுனிவர் எழுதி  யபார்த்துக்கீசி ம் - தமிழ் - இைத்தீன் 
அகராதியும் மக்கள் யபசும் யபச்சு வழக்குக் கூறுகலளக் 
சகாண்டுள்ளது. சீகன்பால்கு ஐ ர் 1709இல் தரங்கம்பாடிக்கு வந்தவர். 
கிைித்துவ யவதமான லபபிலளத் தமிழ்ப்படுத்தி வர். தமிழ்-இைத்தீன் 
ஆகி  இரு சமாழிகளுக்கும் சபாதுவாக வழங்கும் பை சசாற்கலள 
எடுத்துக்காட்டியுள்ளார். 

இவ்வாறு யமலைநாட்டினர் சிைர், இைக்கண நூல்கலளயும் சமாழி 
ஆய்வு நூல்கலளயும் எழுதினர். அலவ நா க்கர் காை இறுதி ில் 
தமிழ்சமாழிக் கூறுகள் சிைவற்லை அைிவதற்குச் சிைந்த 
ஆதாரங்களாகவும் விளங்குகின்ைன. 

தமிழில் சநடும்பாடல்களாய் அலமந்த பிரபந்த வலககலளச் 
சிற்ைிைக்கி ம்’ என்றும் குைிப்பிடுகியைாம் இலடக் காைப் பிற்பகுதி 
முழுவதும் சிற்ைிைக்கி ச் சசல்வாக்கு மிகுதி இதன் யதாற்ைத்திற்கான 
வித்தும் வளர்ச்சியும் சங்க காைத்தியைய  காணப்படுகின்ைன ஆற்றுப்பலட 



ஒருதுலை ாகவும் தனிப்சபரும் பாடல்களாகவும் அன்யை வளர்ந்தலமந்தன 
அகப் புைத் துலைகள் தனித்தனிச்சிற்ைிைக்கி ங்களாகக் கிலளத்தன. 

சதாண்ணூற்ைாறு வலகப் பிரபந்தம் வழக்காறுண்சடனினும் பன்னூறு 
வலகலமகள் காணப்படுகின்ைன. பக்தி இைக்கி ம் சார்ந்து வளர்ந்த 
சிற்ைிைக்கி  வலகப் பைவாகும் 

‘பாட்டி ல்’ நூல்கள் என்பன சிற்ைிைக்கி  வலகலம பற்ைி னவாகும் 
இங்ஙனம் எண்ணிக்லக காணப்படினும் குைிப்பிட்ட சிையவ சபரும் 
சசல்வாக்கும் பலடப்புப் சபருக்கமும் கண்டன யகாலவ, உைா, தூது, 

பிள்லளத்தமிழ் என இவ்வாறு பத்துப் பன்னிரண்டில் இலவ அடங்கிவிடும். 

சிற்ைிைக்கி ங்கலள மிகுதி ாகப் பலடத்துப் புகழ் சபற்ைவர் பைராவர் 
குமரகுருபரர், சிவப்பிரகாசர், பிள்லளப் சபருமாள் அய் ங்கார் யபால்வார் 
பைராவர் பாரதி ார் ஒருபா ஒருபஃது, நான்மணிமாலை யபான்ை 
சிற்ைிைக்கி ங்கட்குப் புத்து ிர் தர மு ன்ைார். 

1.2.1 பிரபந்தம் என்ை சசால்  

பிரபந்தம் என்ை வட சசால்லுக்கு நன்கு கட்டப்பட்டது. நன்கு 

ஆக்கப்பட்டது என்று சபாருள் தமிழில் ‘ ாப்பு’ என்பதயனாடு 
ஒக்கும்.அது  இைக்கி  நூல்கள் அலனத்லதயும் சபாதுவாகச் கட்டத்தக்கது 
அதனால்தான் சிைர் சிறுபிரபந்தம் என்றும் சில்ைலரப் பிரபந்தம் என்றும் 
இவற்லைக் கூைினர் சதாண்ணூற்ைாறு வலகப் பிரபந்தங்கள் என்னும் யபாது 
தமிழிலுள்ள காப்பி ம் புராணம் சிறு நூல்கள் அலனத்லதயும் உட்சகாண்யட 
அவ்வாறு கூைப்பட்டு வந்தது என்பலதப் பாட்டி ல் நூல்கலளப் பார்த்துத் 
சதளி ைாம் ஆ ினும் பிரபந்தம் என்ை சசால் தமிழ் வழக்கில் சிைி  
இைக்கி  நூல்கலளச் சிைப்பாகச் சுட்டத் சதாடங்கி து. அதற்கு நிகராகச் 
சிற்ைிைக்கி ம் என்ை சசால்லும் வழக்காற்ைில் வரத் சதாடங்கி து 
இச்சிற்ைிைக்கி  நூல்கள் சநடும் பாட்டுப் யபால்வன முற்ை முடிந்த ஒரு 
குைிப்பிட்ட சபாருளின் யமைன பை துலை சார்ந்த சபருநூல்கள் 
யபாைல்ைாது ஒரு சிை துலைகலளப் பற்ைி  சசய்திகலளய  உள்ளடக்கின  

 

 

 

சுருங்கி  அளவில் அலமவன அதனால் குலைந்த காைத்தில் படித்து 
முடிக்கக் கூடி ன இலவ வட்டாரச் சார்பு மிக்கன. சங்ககாைப் பத்துப் 
பாட்டுக்கள் யபாைக் குைிப்பிட்ட இலைவலன மன்னலன, வள்ளலைப் பற்ைிப் 
புகழ்வதற்காக, சிைப்பாக எடுத்துலரப்பதற்காக எழுதப்பட்டன. 

 



1.2.2 காைம்  

ஏலன  இைக்கி  வலககலளப் யபாையவ சிற்ைிைக்கி  வலகயும் 
தமிழில் காைந்யதாறும் கிலளத்து வந்திருக்கிைது ஐந்தருவி யபாை 
இலட ைாது சிற்ைிைக்கி மாகி  அருவி தமிழில் சகாட்டி  வண்ணம் 
இருந்தசதன்றுதான் கூையவண்டும் சங்க இைக்கி த்தியைய  
இவ்வலகலமகள் பை கிலளவிட்டன அவற்றுள் தலைலம ானது 
ஆற்றுப்பலட. பிை வலகலமகளுக்கான வித்துக்கலளயும் அங்யக 
காண்கியைாம் நீதி ிைக்கி ங்கள் சிை சிற்ைிைக்கி  வலகலமகளாகயவ 
சசழித்தன பக்தி இைக்கி ம் சார்ந்த சிற்ைிைக்கி ங்களும் பல்கின அடுத்துத் 
தலைலம வாய்ந்த பிள்லளத்தமிழ், தூது, உைாப் யபான்ை பை 
சிற்ைிைக்கி ங்களும் தலழத்யதாங்கின அதன்பிைகு இன்றுவலர முன்லன  
மரபுகளின் வழிப்பட்ட சிற்ைிைக்கி ங்கள் சாத்திர சம த் யதாத்திரப் 
பாட்டுத்துலைகளலனத்தினும் யதான்ைி வந்துள்ளன எனினும் சிற்ைிைக்கி  
வலக யமயைாங்கி  காைம் என்று ஒன்றுண்டல்ைவா? பதிலனந்து, பதினாறு 
பதியனழாம் நூற்ைாண்டுகலள நாம் சிற்ைிைக்கி க் காைசமன்யை 
அலழக்கைாம் எவ்வாறு பல்ைவர் காைத்லதப் பக்தி இைக்கி க் 
காைசமன்றும் இலடக்காைச் யசாழர் காைத்லதக் காப்பி  காைசமன்றும் 
அதன் யமயைாங்கி  தன்லம ாற் கூறுகியைாயமா அதுயபால் நா க்கர் 
காைத்லதச் சிற்ைிைக்கி க் காைம் என்று அலழக்கைாம் 

 

முலனவர் நவ ீசச ராமன் தம் சிற்ைிைக்கி ச்சசல்வம் என்ை நூைில் 

“சதால்காப்பி ர் காைத்தில் இடம் சபற்ை சிற்ைிைக்கி  வித்துச்சங்க 
காைத்தில் ஆற்றுப் பலட ாக முலளவிட்டு, ஐந்தாம் நூற்ைாண்டில் 
அந்தாதி ாகத் துளிர்த்து, ஏழாம் நூற்ைாண்டில் உைாவாக மரமாகி, ஒன்பதாம் 
நூற்ைாண்டில் கைம்பகமாகக் கிலளத்து, பதியனாராம் நூற்ைாண்டில் 
சதகமாகவும் பரணி ாகவும் அரும்பிப் பன்னிரண்டாம் நூற்ைாண்டில் 
பிள்லளத் தமிழாக சமாட்டாகி, பதினான்காம் நூற்ைாண்டில் தூதாகப் பூத்து, 

பதினாைாம் நூற்ைாண்டில் பள்ளாகக் காய்த்துப்  பதிசனட்டாம் நூற்ைாண்டில் 
குைவஞ்சி ாகக் கனிந்தது” என்று கூறுவது ஓரளவு இதன் வளர்ச்சிப் 
படிகலளக் காட்டும். 

 

 

 

 

 

1.2.3 வலகத்சதாலக 



பாட்டி ல் நூல்கள் என்பன இவ்விைக்கி  வலகலமகளின் இைக்கணம் கூை 
வந்த நூல்களாகும். அலவ பல்யவறு எண்ணிக்லககலளத் தருகின்ைன 
பன்னிரு பாட்டி ல் 63 இைக்கி  வலககள் பற்ைியும், சவண்பாப் பாட்டி ல் 
55 வலகபற்ைியும் நவநீதப்பாட்டி ல் 53 வலகப்பற்ைியும். சிதம்பரப் பாட்டி ல் 
63 வலகபற்ைியும் இைக்கண விளக்கப் பாட்டி ல் 90 வலக ப்பற்ைியும் 
கூறுகின்ைன.பிரபந்த மரபி ல், பிரபந்த தீபிலக. சதுரகராதி, சதான்னூல் 
விளக்கம் முதைி வற்ைில் 96  இைக்கி  வலககள் பற்ைிக் கூைப்படுகின்ைன. 
எனினும் வலர லை இந்த எல்லைக்குள் அடங்காது என்பலத அைிஞர்கள் 
சதளிவுபடுத்தியுள்ளனர்: யபராசிரி ர் லவ ாபுரிப்பிள்லள சதால்காப்பி ர் 
காைத்தில் வழங்கி  நாற்பத்திரண்டு வலககள் பற்ைியும் பாட்டி ல் 
நூல்களில் கூைப்படாத எண்பத்லதந்து சிற்ைிைக்கி வலககள் பற்ைியும் 
எடுத்துக் கூைியுள்ளார். இலவ அகம் பற்ைி லவ, புைம் பற்ைி லவ 
வாய்சமாழி இைக்கி ம் பற்ைி லவ,  ாப்புப் பற்ைி லவ பக்தி பற்ைி லவ 
என ஐந்து சபரும்பிரிவுகளாக யநாக்கத்தக்கலவ யமலும் அந்தாதி என 
முடிவன யகாலவ என முடிவன, மாலை என முடிவன விருத்தம். மஞ்சரி, 

பத்து என முடிவன என்ைிவ்வாறும் யநாக்கத்தக்கன எண்ணிக்லக 
மிகுதி ா ினும் சப ரளவில் நிற்பன. ஒன்ைிரண்டு நூல்கள் அளவில் 
நிற்பன, சிைப்பின்ைிக்கிடப்பன பைவாகும். இவற்றுள் தலைலம 
வாய்ந்தலவ ாய்க் காணப்படுவன பதினான்கு வலககயள எனைாம் அலவ 
ஆற்றுப் பலட, அந்தாதி, மாலை, பத்து (பதிகம்), யகாலவ, உைா, பரணி, 
கைம்பகம். பிள்லளத்தமிழ், தூது, சதகம், மடல், பள்ளு, குைவஞ்சி 
என்பனவாம். இவற்றுள் பள்ளும் குைவஞ்சியும் இலசநாடக இைக்கி த்தின் 
பாற்படும்.. 

சிற்ைிைக்கி த் யதாற்ைம் அகப்பாட்டு, புைப்பாட்டு பத்திலமப்பாட்டு, 

நாட்டுப்புைப்பாட்டு என்ை நான்கின் வழிப்பட்டதாகும். அகத்திலண, துலைகள் 
ஆகி வற்லைச் சார்ந்சதழுந்தலவ பை, யகாலவ. மடல், லகக்கிலள, தூது 
என்ைாற் யபால்வன புைத்திலண, துலை சார்ந்தனவும் பை காஞ்சி, மாலை, 

லக றுநிலை, ஆற்றுப்பலட, திருப்பள்ளிச ழுச்சி என்ைாற் யபால்வன 
பத்திலம டிப்பலட ில் அந்தாதிகளாகவும் தமிழ் மாலைகளாகவும் 
கிலளத்த பாசுரங்கள் மிகப்பைவாகும். கும்மி, பள்ளு, சிந்து என்ைாற் 
யபால்வன நாட்டுப்புைப் பாடைடிப்பலட ில் கிலளத்தன. 

தலைலம வாய்ந்தலவ தவிரப் பிைசவல்ைாம் சபாருள்.  ாப்பு 
எண்ணிக்லக சார்ந்யத மாைிமாைி சவவ்யவைாய்ப் சப ரிட்டு 
வழங்கப்படுவனவா ின சதாண்ணூற்ைாறு சிறு பிரபந்தங்கள் என்ை சதாடர் 
சிறுநூல்களின் எண்ணிக்லகப் சபருக்கத்லத நிலனவூட்டும் சபாதுவான 
சதாடராகும் பக்திச் சிற்ைிைக்கி ங்கள் மட்டுயம நூற்றுக் கணக்கில் உள 
நாட்டுப்புைச் சிற்ைிைக்கி ங்கயளா இன்னும் கணக்கிடப்பட்டிை.சிந்து 



என்ைால் சநாண்டிச்சிந்து, காவடிச்சிந்து வழி நலடச்சிந்து குள்ளத்தாரா சிந்து 
என்று நூற்றுக் கணக்காக யவறுபட்ட லவயுள 

 

 

 

பத்தாகப் புலனயும் மரபிைிருந்து இருபது வலககளாவது தமிழில் 
கிலளத்திருக்கும் பத்து, பதிகம், ஒருபா ஒருபஃது. இருபா இருபஃது 
தசாங்கம், பய ாதரப்பத்து, இரட்லட மணிமாலை மும்மணிமாலை, 

நான்மணிமாலை என்ைிவ்வாயை எண்ணிப் பார்க்கைாம் அந்தாதிகளும் 
 மகம் திரிபு சியைலடகளும் உத்தி டிப்பலட ின சிற்ைிைக்கி ங்கள் 
அலனத்லதயும் ஒருபடித்தாக எண்ணுவதும் தவறு அவற்றுட்பை 
உதிரிப்பாடல் நிலை ிைிருந்து சிைிது வளர்ச்சி சபற்ைன உைா, தூது 
கைம்பகம், பரணி. மடல் யபான்ைனயவா சிறு காப்பி  நிலைல  எட்டிப் 
பிடிப்பன 

ஒன்ைற்யக பை சப ருலட ன சப ர் யவறுபாட்டால்  ாப்பும் 
சபாருளும் யவறுபடுவன எண்ணிக்லக ால் யவறுபட்ட சப ர்கலளப் 
சபறுவன என்ைிவ்வாயை நிலனத்துப் பார்ப்பின் இைக்கி  உருவாக்கம் 
பற்ைி  அடிப்பலடயுண்லமகலளத் சதளி ைாம் இலணமணி மாலை, 

இரட்லட மணிமாலை. இரட்லடமணிக்யகாலவ என்பவற்லையும் 
மும்மணிமாலை, மும்மணிக்யகாலவ அல்ைது நான்மணிக்யகாலவ 
என்பவற்லையும் இவ்வலக மாற்ைங்கட்குச் சான்ைாகக் காட்டைாம். 

தலைமகனின் ஊலரயும் யபலரயும் பாராட்டுதற்யக பை சிறு நூல்கள் 
யதான்ைியுள்ளன ஊர் எண் சசய்யுள், சப ர் எண்சசய்யுள். ஊரின்னிலச, 

ஊர் யநரிலச, ஊர் சவண்பா சப ர் இன்னிலச. சப ர் யநரிலச சப ர் 
மாலை என்று பை சிறு நூல்கள் யதான்ைின 

அந்தாதி என எடுத்துக்சகாண்டால் அந்தாதி நூற்ைந்தாதி சவண்பா 
அந்தாதி கைித்துலை அந்தாதி பதிற்ைந்தாதி ஒைி ந்தாதி. கைி ந்தாதி 
எனப் பை நூல்கள் கிலளத்தன எனினும் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி என்ை 
வலகய  சபரும் சிைப்புப் சபற்றுப் பை நூல்கலளத் யதாற்றுவித்தது 
சிற்ைிைக்கி ப் பட்டி ல் கீயழ தரப்படுகிைது இதில் காணாத பை நூல்கலள 
நம் பாட்டி ல் நூல்கள் தருமிடங்களும் உள: இதிைிருந்து விடுபடுவனவும் 
உள 

1. அங்கமாலை 

2.   அட்டமங்கைம் 

3. அரசன் விருத்தம் 

4. அனுராகமாலை 



5. அைங்காரப் பஞ்சகம் 

6. ஆற்றுப்பலட 

7. இலணமணிமாலை 

8. கண்பலடநிலை 

9. கைம்பகம் 

10. காஞ்சிமாலை 

 

 

 

 

 

 

11.  காப்புமாலை 

12.  காப்பி ம் 

13.  குழமகன் 

14.  குைத்திப்பாட்டு (குைவஞ்சி) 
15.  லகக்கிலளமாலை 

16. இ ன்சமாழி வாழ்த்து , இரட்லடமணிமாலை 

17. யகசாதிபாதம் 

18. இருபா இருபஃது 

19. உைா 

20.  உைாமடல் 

21.  உழத்திப்பாட்டு 

22. உழிலஞ மாலை 

23.  உற்பவமாலை 

24. ஊசல் 

25.  ஊர் இன்னிலச 

26. . ஊர் யநரிலச 

27. ஊர்சவண்பா  

28.  எண் மாலை 

29.   கலடநிலை 

30. லக றுநிலை 

31.  யகாலவ 

32. சதகம் 

33. சாதகம் 

34. சின்னப்பூ 

35.   தாண்டகம் 

 



இன்று 300க்கு யமற்பட்டலவ, இனங்காணப்பட்டுள்ளன இவற்றுட் தலைலம 
வாய்ந்த பன்னிரண்லடப் பற்ைி  வரைாற்லை அைிந்து சகாள்வது நைம். 

 

 

 

 

ஆற்றுப்பலட 

பரிசில் சபற்ைான் ஓர் இரவைன் தன் எதியர வரும் வறுலமப்பட்ட 
இரவைலன விளித்து, தான் பரிசில் சபற்று வந்த வள்ளைின் சிைப்லபயும் 
வரீத்லதயும் சகாலடப் பண்லபயும் விளக்கி, நீயும் சசன்று பரிசில் சபைைாம் 
எனக்கூைி அங்குச் சசல்வதற்குரி  வழிவலககலளக் கூைி 
ஆற்றுப்படுத்துவயத ஆற்றுப்பலட ாகும் இதற்கான இைக்கணம் 
சதால்காப்பி த்தில் குைிக்கப்படுகிைது. 

கூத்தரும் பாணரும் சபாருநரும் விைைியும்  

ஆற்ைிலடக் காட்சி உைழத் யதான்ைிப் 

சபற்ை சபருவளம் சபைாஅர்க்கு அைிவுைஇீச் 

சசன்று ப சனதிரச் சசான்ன பக்கமும் (சதால், 1037) 

கூத்தர், பாணர்,சபாருநர். விைைி ஆகிய ாரில் பரிசில் சபற்ைவர் 
வழி ின்கண் சபைாதவலரக் காண்பது ஒரு பகுதி ாகும் சசல்வம் 
சபற்ைவன் ஒருபுைமும் வைி வன் மறுபுைமுமாக இவர்கள் உைழத் 
யதான்றுவர் சபற்ைவன் தான்சபற்ை சபருவளம் பற்ைியும் சபற்ை முலை 
தந்தவன் சிைப்பு முதைி ன பற்ைியும் வழிபற்ைியும் கூைிப் சபைாதானும், 

பரிசில் சபற்றுச் சிைக்குமாறு விவரிப்பான் சங்க இைக்கி த்தில் 
பதிற்றுப்பத்திலும் புைநானூற்ைிலும் சிறுசிறு ஆற்றுப்பலடத் துலை அலமந்த 
பாடல்கள் உள 

பத்துப்பாட்டில் சசம்பாதி ஆற்றுப்பலடகள் என்பது முன்னர்க் 
கூைப்பட்டது அலவ திருமுருகாற்றுப்பலட சபாருநராற்றுப்பலட, 

சிறுபாணாற்றுப்பலட சபரும்பாணாற்றுப்பலட கூத்தராற்றுப்பலட என்பன 
அவற்றுள் சபாருநராற்றுப்பலட காைத்தால் முற்பட்டதாதல் கூடும் என்ை 
கருத்தும் உண்டு இலடக்காைத்தில் ஆற்றுப்பலடகள் வளரவில்லை. 
பிற்காைத்தில் கச்சி ப்ப முனிவர் திருயமனி இரத்தினக் கவிரா ர், 

சதாழுவூர் யவைாயுத முதைி ார் குைாம் காதிறு நாவைர், பின்னத்தூர் 
நாரா ணசாமி ஐ ர்  

 



ஆகிய ார் முலைய  தணிலக  ாற்றுப்பலட, புைவராற்றுப் பலட, 

சநஞ்சாற்றுப்பலட, புைவராற்றுப் பலட, இலை னாற்றுப்பலட ஆகி வற்லை 
எழுதி இவ்வலகலமல ப் யபாற்ைினர் இஃது அகவல்  ாப்பிலனய  
யமற்சகாண்டு பாடப்சபற்று வந்துள்ளது 

அந்தாதி 

ஒரு பாடைின் இறுதி ில் உள்ள எழுத்து, அலச சசால் சீர், அடி 
 ாதானும் ஒன்று அடுத்தப் பாடைின் முதைில் வரும்படி அலமத்துப் 
பாடுவது அந்தாதி எனப்படும் இறுதிப்பாடைின் முடிவு முதற்பாடைின் 
சதாடக்கமாக இலணயும்படி பாடுவலத மண்டைித்து முடிவசதன்பர். இது 
 ாப்பு அடிப்பலட ிைான திைன்களில் ஒன்று சதாலட வலககளுள் 
ஒன்சைன  ாப்பு நூலுலட ார் விளக்குவர் தமிழில் அந்தாதி  இைக்கி  
வலகய  மிகுதி என்பர் இன்ள சபாருள்தான் பாடயவண்டும் என்ை 
வலர லை இல்லை சபரும்பாலும் விருத்தயம இதன்  ாப்பு வடிவமாகும் 

பதிற்றுப்பத்தில் நான்காம் பத்தும் ஐங்குறு நூற்ைில் பதிசனட்டாம் பத்தும் 
அந்தாதித் சதாலட ின. காலரக்காைம்லம ாரின் அற்புதத் திருவந்தாதிய  
முதல் அந்தாதி என்பர்.கி.பி ஐந்து ஆைாம் நூற்ைாண்டுகளில் இவ்வாறு 
இவ்விைக்கி  வலக முகிழ்த்து மைர்ந்து மணம் பரப்பி து முதைாழ்வார் 
மூவரும் பாடி  நூற்ைந்தாதிகள் மூன்றும் இக்காைத்து எழுந்தலவய  பக்தி 
இைக்கி த்தில் அந்தாதிகள் மிகுதி யசரமான் சபருமாள் நா னாரின் சபான் 
வண்ணத்தந்தாதி குைிப்பிடத்தக்கது பதினாைாம் நூற்ைாண்டில் வரதுங்கராம 
பாண்டி ன் பாடி  திருக்கருலவப் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி குட்டித் திருவாசகம் 
என்று சிைப்பாக அலழக்கப்படும். இவ்வலக 250 வலர கிலடத்துளது இதுயவ 
சிற்ைிைக்கி  வலக ில் மிகுதி அடுத்தது பிள்லளத் தமிழ். 

மாலை  

மாலை யகாலவ என்ை சப ரிலும் சதான்று சதாட்டுச் சிறு 
பிரபந்தங்கள் யதான்ைி வளர்ந்து வந்துள்ளன இரட்லட மணிமாலை, 

மும்மணிக்யகாலவ. மும்மணி மாலை. நான்மணிமாலை 
இலணமணிமாலை என்பன இத்தலக ன காலரக்காைம்லம ார் பாடி  
திருவிரட்லட மணிமாலை காைத்தால் முந்தி து 

 

 \ 

யசரமான் சபருமான் நா னார் பாடி  திருவாரூர் மும்மணிக் 
யகாலவயும் குைிப்பிடத்தக்கது. பட்டினத்துப் பிள்லள ார் பாடி  யகா ில் 
நான்மணி மாலையும் சிவப்பிரகாசரின் நால்வர் நான்மணி மாலையும் பக்தி 
இைக்கி  வரிலச ில் யபாற்ைப்படுவன சவண்பாவும் விருத்தமும் அல்ைது 



சவண்பாவும் கைித்துலையும் என இவ்வாறு இருவலகப்பாக்கள் மாைிமாைி 
வருவது இரட்லட மணிமாலை சபரும்பாலும் இருபது பாடல்கள் 
இடம்சபறும்.ஆசிரி ம்,சவண்பா, கைித்துலை முப்பது பாடல்கள் மாைி மாைி 
வரின் மும்மணிக் யகாலவ ாகும். சவண்பா, கைித்துலை ஆசிரி ம் 
மூன்றும் முப்பது பாடல்களாக மாைிமாைி வரின் மும்மணி மாலை ாம் 
சவண்பா,கைித்துலை,ஆசிரி ம். விருத்தம் நான்கும் நாற்பது பாடல்களில் 
மாைி மாைி வரின் நான்மணிமாலை ாகும் இவ்வலக ின பக்தி 
இைக்கி த்துப் சபருவளர்ச்சி கண்டன 

பத்து  

பத்துப் பதிகம் என்பன இவ்வலக ின ஒருவலகப் பாவினால் பத்துப் 
பாடல்கள் பாடுவதால் இப்சப ர் ஏற்பட்டது. சங்க இைக்கி த்துள் 
பதிற்றுப்பத்தும் ஐங்குறு நூறும் பத்துக்கலளத் யதாற்றுவித்தன 
ஐங்குறுநூற்ைிலும் திருவாசகத்திலும் சதய்ய ாப்பத்து. அச்யசாப்பத்து 
என்ைிங்கனம் அலழக்கப்பட்டன. காலரக்காைம்லம ின் திருவாைங்காட்டு 
மூத்த திருப்பதிகங்கள் இரண்டும் காைத்தால் மூத்த பதிகங்களாகும். 
ஒவ்சவான்றும் பதிசனாரு பாடல்கள் சகாண்டலவ பத்து எண்ணிக்லக ில் 
சிைிது கூட்டிய ா குலைத்யதா வந்தாலும் பதிகம் எனப்பட்டன பத்துக்கயள 
வலகலமப் சப ர்களாக மாறும்யபாது பதிகம் எனப்பட்டன ஒருபா 
ஒருபஃது,இருபா இருபஃது என்பனவும் இதன் மறுசப ர் யபால்வனயவ 
சவண்பாயவா ஆசிரி யமா, தனித்தனிப் பத்துப் பாடல்கள் ஒரு சபாருள் 
யமல் பாடினால் அலவ ஒருபா ஒருபஃது எனப்படும். சவண்பாவும் அகவலும் 
அல்ைது அசுவலும் சவண்பாவும் மாைி மாைி இருபது பாடல்கள் பாடப் 
சபைின். அலவ இருபா இருபஃது எனப்படும் இரட்லட மணிமாலை 
மும்மணிக் யகாலவ யபால்வனவும் இவற்லைப் யபான்ைனயவ அல்ைது 
அலவ இவற்ைின் வளர்ச்சிய  தசாங்கம் என்பதும் இது யபாை அரசனுலட  
சகாடி, குலட முதைி  பத்து அங்கங்கலளய ா இலைவனது பத்து 
அங்கங்கலளய ா புகழ்வதாம்  

 

யதசி  கவிஞர் பாரதி ார் பாரதமாதா திருப்பள்ளி எழுச்சி பாரத யதவி ின் 
திருத்தசாங்கம் ஆகி வற்லைப் புதுலமப் படுத்திப் புலனந்து தத்துள்ளார். 

யகாலவ  

 அகத்துலைப் பாடல்கள் களவு, கற்பு என்னும் பிரிவுடன் 
பைகூற்றுகளாகப் பிரிந்து திகழும். லகயகாள்,துலை, கூற்று எனப் பிரிக்கைாம் 
லகயகாள் என்பது களவு, கற்பு என்ை ஒழுக்கம் அவற்றுள் ஒவ்சவான்றும் 
பை துலைகள உலட து களவில் மதியுடம்படுத்தல், அைத்சதாடு நிலை 



எலன பை துலைகள் உள ஒவ்சவான்லையும் சார்ந்து கூற்றுக்கள் பை வரும். 
இலவ நிரல்பட வரிலச ாக அலமவதில்லை பிற்காைத்தில் இவ்வகத்துலை, 

கூற்றுக்கலள எல்ைாம் வரிலசப்படுத்தி ஒன்ைன்பின் ஒன்ைாகச் சங்கிைித் 
சதாடர்பு யபாை ஒரு யகாலவ ாகப் பாடினர் ஒரு பாட்டிற்கும் அடுத்தப் 

பாட்டிற்கும் நிகழ்ச்சி வரிலச அலமந்து கலத யபாைக் காணப்பட்டதால், இவ் 
வலகப்பாடல்கள் சதாடர்புலட ன யபான்ை ஒரு மனத்யதாற்ைத்லத 
ஏற்படுத்தின 

பாண்டிக்யகாலவ கிபி ஏழாம் நூற்ைாண்டளவில் நின்ை சீர் சநடுமாைன் மீது 
பாடப்பட்டது.ஆசிரி ர் சப ர் சதரி வில்லை முந்நூற்லைம்பது பாடல்கள் 
மட்டுயம இைக்கண உலர யமற்யகாள்களாகக் கிலடத்துள்ளன 
மாணிக்கவாசகரின் திருக்யகாலவ ார் புகழ் சபற்ைது. இராசாக் யகாலவ 
என்றும் இது பாராட்டி அலழக்கப்படும் 

கி பி பதின்மூன்ைாம் நூற்ைாண்டில் யதான்ைி  சபாய் ாசமாழிப் 
புைவரால் பாடப்பட்ட தஞ்லசவாணன் யகாலவ அடுத்துப் புகழ்சபற்ை 
நூைாகும் நம்பி கப் சபாருளுக்கு எடுத்துக்காட்டாகத் தஞ்லசவாணன் 
யகாலவப்பாடல்கள் அலமந்துள்ளன. பாண்டி னின் பலடத்தலைவனாகி  
தஞ்லச வாணலனப்பற்ைி எழுந்த நூல் இது.யகாலவ நூல்கள் அலனத்தும் 
கட்டலளக் கைித்துலை  ாப்பினால் ஆனலவ இலவ இங்கனம் அகத்திலண 
இைக்கண நூல்களுக்கு எடுத்துக்காட்டாகப் பாடப் பட்டுப் பிைகு தனி ாக 
வளர்ச்சி கண்டன. அகப்பாடல்கள் யகாலவ ஆனாற்யபாைப் புைப்பாடல்கள் 
மாலை ஆ ின புைத்திலணச் சசய்திகலளயும் இவ்வாறு யகாலவப்படுத்தி, 
வரிலச ாகக் கூைி, இைக்கணமும் எடுத்துக்காட்டும் பாடி  நூயை 
புைப்சபாருள் சவண்பா மாலை எனப்பட்டது. 

 

அகத்திலணக் யகாலவகளில் கிளவித் தலைவலனத் தவிர்த்துப் 
பாட்டுலடத் தலைவன் ஒருவலனப்பற்ைித் சதாடர்ந்து ஒவ்சவாரு 
பாடைிலும் அவன் சப ர், நாடு,சகாலட ன்பு,வரீம் முதைி வற்லை 
அலடசமாழி ாகயவா உவலம ாகயவா. சார்த்திப்பாடுவது ஒரு மரபா ிற்று 
பல்யவறு துலைகலளப் பாடாமல், ஒயர துலைல ப் பற்ைி நானூறு பாடல் 
பாடித் திைலமல  சவளிப்படுத்தும் முலைச ான்றும் இதிைிருந்து 
வளர்ந்தது அமிர்தகவிரா ரின் ஒருதுலைக் யகாலவ நாணிக்கண்புலதத்தல் 
என்ை ஒயர துலைல ப்பற்ைி து வருக்க எழுத்துக்களின்படி முதல் 
எழுத்தில் சதாடங்கி ஒவ்யவாசரழுத்திற்கும் ஒரு பாடல் எனப்பாடும் 

‘வருக்கக் யகாலவ ‘ என்பசதாரு கிலளயும் இதிற் பிரிந்து வளர்ந்தது 
இலவச ல்ைாம் சவறும் புைலம சவளிப்பாட்டுப் யபாட்டி ாகவும், ஒயர 
மாதிரி ாகவும் அலமந்தலம ால் காைப்யபாக்கில் சுலவகுன்ைித் தளர்ச்சி 



உற்ைன.இதுகாறும் எழுபது யகாலவகள் வலர கிலடத்துள 
 ாப்பிைக்கணத்துள் பா, பாவினம் அலனத்திற்கும் யமற்யகாள் 
பாடல்களாகயவ பாடி  நூல் வலக ஒன்றும் யதான்ைி து ‘சிதம்பரச் 
சசய்யுட்யகாலவ’ குைிப்பிடத்தக்கது 

உைா  

திருவதீி உைாவரும் சதய்வத்லதக் கண்டு யதவரடி ார்கள் 
ம ங்குவதாகப் பாடுவது ஒரு நாட்டுப்பாடல் மரபு அதுயபாை அரசர்கள் 
உைாவரும்யபாது ஏழு பருவமங்லக ரும் சுண்டு காதல் சகாண்டு 
ம ங்குவதாகப் புலன ைா ினர் சிைர் ‘ஊசராடு யதாற்ைமும் உரித்சதன 
சமாழிப(1031) என்ை சதால்காப்பி  நூற்பா உைா இைக்கி த்லதப் பற்ைிய  
குைிப்பதாக உலர கண்டனர்.காப்பி ங்களில் பாட்டுலடத் தலைவன் உைா 
வரும் சசய்தி உண்டு ஐந்து முதல் நாற்பது வ து வலர உள்ள சபண்கள் 
உைா வரும் தலைமகலனக் கண்டு காதல் சகாள்வதாகப் பாடுவர் யபலத (5 

-7 வ து), சபதும்லப (8-11), மங்லக(12-13), மடந்லத (14 19), அரிலவ (20-25), 

சதரிலவ (26-31). யபரிளம்சபண் (32-40) ஆகி  மகளிரின் இ ல்பும் ஆடல் 
பாடலும் நன்கு புலன ப்படும். அவர்கள் தலைமகலனக் கண்டு காதல் 
சகாள்ளுகிை விதமும் அவர்களுலட  வ திற்குத்தக அலமயும். 

 

 

யசரமான் சபருமாள் நா னார் இ ற்ைி  ‘திருக்க ிைா  ஞானவுைா’ 

என்பது காைத்தால் முற்பட்டது. இது சதய்வ உைா என்றும் ஆதிஉைா 
என்றும் சிைப்பித்து அலழக்கப்படும் உைாவரும் இலைவனின் மாட்சியும் 
காட்சியும் இந்நூைில் விரித்துப் யபசப்படுகின்ைன சிவயைாகத்தில் யதவர்கள் 
எல்ைாம் யவண்டிக் சகாள்ளச் சிவசபருமாள் உைாவந்து அவர்கலள 
மகிழ்விப்பதாகப் பாடப்பட்டுள்ளது. யசரமான் சபருமாள் சுந்தரர் காைத்தவர் 
ஞான உைா தவிர இவர் திருவாரூர் மும்மணிக் யகாலவ, 

சபான்வண்ணத்தந்தாதி திருவந்தாதி முதைி  நூல்கலளயும் பாடியுள்ளார். 

பரணி  

 “ஆலன ஆ ிரம் அமரிலட சவன்ை  

  மானவனுக்கு வகுப்பது பரணி.” 

என இைக்கண விளக்கப் பாட்டி ல் இதற்கு இைக்கணம் கூறும் யபார்க்கள 
சவற்ைில ப் புகழ்ந்து பாடுவயத பரணி  ாகும் அப்யபார்கள் எங்கு நலட 
சபற்ைனயவா அவ்விடத்தின் சப ரால் அலவ அலழக்கப்படும் 
புைத்திலண ில் இடம்சபறும் களயவள்வி களவாழ்த்து, முன்யதர்க்குரலவ 



பின்யதர்க்குரலவ யபால்வன பரணி ிைக்கி ம் யதான்ை அடிப்பலட ாகும். 
பழங்காைத்தில் ஏர்க்களம் பாடும் சபாருநயர ன்ைிப் யபார்க்களம் பாடும் 
சபாருநர்களும் இருந்தார்கள் அவர்களின் வாய்சமாழிப் பாடைின் வழி 
வந்தயத பரணி ிைக்கி ம். 

யபார்க்களத்தின் சதய்வம் காளி சகாற்ைலவ அவ்சவற்ைி சதய்வத்லத 
வழிபடும் விழாயவ பரணி ாகும்.  அத்சதய்வத்திற்குரி  நாளாகி  பரணி 
நட்சத்திரத்திற் சகாண்டாடப்பட்டது கூளிகள் என்பன யபய்கள் யபார் 
நலடசபைாலம ால் வாடி  கூளிகள் காளி ிடம் முலை ிட அவள் 
விலரவில் யபார் வர இருக்கிைது. வ ிைார உண்ணைாம் என்று கூறுகிைாள் 
இவ்வாறு சதாடங்கிப் யபார் நிகழ்ச்சிகலள வருணிப்பனயவ 
இந்நூற்பகுதிகளாகும். 

ச ங்சகாண்டார் பாடி  கைிங்கத்துப்பரணிய  காைத்தால் 
முற்பட்டதாகும். இன்று தலைலமவாய்ந்த புகழ் சபற்ை நூைாக 
அவ்வலகலமல  விளக்கி நிற்பதும் அதுயவ. முதைாம் குயைாத்துங்கன் 
அனந்தவர்ம யசாடகங்கள் என்ை மன்னனது கைிங்க நாட்டின் மீது 
பலடச டுத்தான் கருணாகரன் என்ை  

 

 

பலடத்தளபதி பலடச டுத்துச் சசன்று சவற்ைி சபற்றுத் திரும்பினான் 
எனயவ குயைாத்துங்கலளயும் கருணாகரலனயும் சிைப்பிக்க எழுந்தயத 
இந்நூல், தீபங்குடி ில் வாழ்ந்த ச ங்சகாண்டார் லசவசம த்லதச் 
சார்ந்தவர், சம ப் சபாறுலம உலட வர் இவரது காைம் பி பதியனாராம் 
நூற்ைாண்டு என்பது சதளிவு. இவருக்கும் கவிச்சக்கரவர்த்தி என்ை சிைப்புப் 
சப ருண்டு.  

கைம்பகம் 

கதம்பம் என்ை சசால்லுடன் சதாடர்பான சபாருளுலட து இச்சசால் 
என்பர். பல்யவறு உறுப்புக்கலளக் சகாண்டு அகமும் புைமுமாய்க் கைந்து 
பல்யவறு பாவினங்களால் பாடப்படுவதால் இப்சப ர் சபற்ைசதன்பர். 
கைம்+பகம் எனப்பிரித்துக் கைம் என்பது பன்னிரண்டு என்றும் பகம் என்ைால் 
அதிற்பாதி என்றும் சகாண்டு. பதிசனட்டு உறுப்புகலள உலட து கைம்பகம் 
என்றும் ஒரு சாரார் விளக்கம் கூறுவர். இதன் உறுப்புகள் நூல்யதாறும் 
மிக்கும் குலைந்தும் வருகின்ைன பு வகுப்பு, தவம், வண்டு, அம்மாலன, பாண் 
மதங்கு லகக்கிலள சித்து, ஊசல், களி, மடக்கு, ஊர் மைம் காைம், தலழ, 

இரங்கல் சம்பிரதம், கார், தூது. குைம், பிச்சி ார். சகாற்ைி ார் முதைி ன 
உறுப்பு வலககள் ஆசிரி ப்பா, கைிப்பா,வஞ்சிப்பா. மருட்பாக்களும் தாழிலச 



துலை விருத்தங்களும் மடக்கும் இதில் விரவிவரும் பைவலக 
 ாப்புகளாகும். இஃது அந்தாதித் சதாலட ால் நூறு பாடல்கள் வலர 
பாடப்சபறும் 

சதள்ளாறு எைிந்த மூன்ைாம் நந்திவர்மலனப் பாராட்டிப் யபாற்றும் நந்திக் 
கைம்பகயம காைத்தால் முற்பட்டது. இது யதான்ைி  காைம் கி பி ஒன்பதாம் 
நூற்ைாண்டாகும் இந் நந்திவர்மன் தாைம் கி. பி. 825 -850 என்பர் 
நந்திவர்மனின் மாற்ைாந்தாய் மகன் ஒருவன் புைலம மிக்கவன் என்றும் 
அவன் நந்தில க் சகால்வதற்கு ‘அைம்’ லவத்துப் பாடி யத இந்நூல் என்றும் 
கூறுவர் அது சதரிந்தும் இந்நூலை அரங்யகைச் சசய்து தமிழச்சுலவ பருகி 
மகிழ்வுற்று. இறுதிப் பாடலைப் படிக்கும் யபாது பந்தல் தீப்பிடித்து, நந்தி 
கைம்பகத்தால் மாண்ட கலத நாடைியும் ‘கைம்பகயம சகாண்டு கா ம்விட்ட 

சதள்ளாலை நந்தி என்றும் தமிழ் நூல்கள் நத்தில ப் யபாற்றும். 

 

 

 

 

நம்பி ாண்டார் நம்பி பாடி  ‘ஆளுலட  பிள்லள ார் திருக்கைம்பகம்’ 

பத்தாம் நூற்ைாண்டில் யதான்ைி து பிள்லளப் சபருமாள் ஐ ங்காரின் 
திருவரங்கக் கைம்பகம் குைிப்பிடத்தக்கது இரட்லட ர்கள் திருவாமாத்தூர்க் 
கைம்பகம், தில்லை கைம்பகம் இரண்லடயும் பாடியுள்ளனர் ‘கண்பா க் 

கைம்பகத்திற்கு இரட்லட ர்கள்’ என அவர்கள் புகழ் சபற்ைனர் இதுகாறும் 63 

கைம்பகங்கள் பற்ைிக் குைிக்கப்படுகிைது புைருக்கு – அம்பு புடிச ாம் 

பிள்லளத் தமிழ் 

தலைவலனய ா கடவுலளய ா குழந்லத ாகப் பாவித்துக் சகாண்டு 
பத்துப் பருவங்களாக அலமத்துப் பாடுவது பிள்லளத் தமிழ் எனப்பட்டது; 

ஒரு பருவத்திற்குப் பத்து விருத்தங்களாக நூறு பாடல்கள் பாடப்படும் 
சபரும் பாலும் கழிசநடில் ஆசிரி  விருத்தங்கயள இடம் சபறும் இதலன 
ஆண்பாற் பிள்லளத்தமிழ், சபண்பாற் பிள்லளத் தமிழ் என இரண்டாகக் 
கூறுவர் காப்பு, சசங்கீலர, தால், சப்பாணி. முத்தம் வருலக, அம்புைி, சிற்ைில், 

சிறுபலை, சிறுயதர் என்பன ஆண்பாலுக்குரி ன சபண்பாலுக்கு இறுதி 
மூன்லையும் நீக்கிவிட்டுக் கழங்கு, நீராடல், ஊசல் யபால்வன பாடப்படும். 

ஓட்டக்கூத்தர் பாடி  இரண்டாம் குயைாத்துங்கன் பிள்லளத் தமியழ 
காைத்தால் முற்பட்டது என்பர். பன்னிரண்டாம் நூற்ைாண்டில் உருப்சபற்ை 
இதலனச் சிைப்புறுத்தி வர் குமரகுருபரர் அவர் பாடி  மீனாட்சி ம்லம 
பிள்லளத் தமிழும் முத்துக் குமாரசுவாமி பிள்லளத்தமிழும்” நிகரற்ைலவ 
பகழிக்கூத்தரின் திருச்சசந்தூர்ப் பிள்லளத் தமிழும் பத்துப் பிள்லளத் தமிழ் 



பாடி  மகாவித்துவான் மீனாட்சி சுந்தரம் பிள்லள ின் யசக்கிழார் பிள்லளத் 
தமிழும் குைிப்பிடத் தக்கலவ. பிள்லளத் தமியழ சபரி  தமிழ்' என்று 
யபாற்றுமளவு தமிழிைக்கி த்தில் சபருவளர்ச்சி கண்டுள்ளது. 

தூது 

தன் கருத்லதப் பிைிசதாருவருக்குத் சதரிவிக்குமாறு ஒருவலரத் 
தன்சார்பாளராக அனுப்புவயத தூது இைக்கி ம் எனப்படும் புைம் சார்ந்த 
தூதுகள் பை, ஒளலவ ார் அதி ன் தூதனுப்பத் சதாண்லடமானுலழத் தூது 
சசன்ைது புைநானூற்ைில் காணப்படும் சசய்தி ாகும். 

 

 அகப்பாடல்களிலும் தலைவி காமம் மிக்கக் கழிபடர் கிளவி ால் 
அஃைிலணகலளக் கூடத் தூதனுப்புவதுண்டு. 

சகாற்ைவன்குடி உமாபதி சிவாச்சாரி ார் கி பி 14ஆம் நூற்ைாண்டில் 
பாடி , லசவ சித்தாந்த சாத்திர நூல்களில் ஒன்ைா  சநஞ்சுவிடுதூது 
இவ்வலக ில் முதல் நூல் எனப் யபாற்ைப்படுகிைது. காைப்யபாக்கில் 
தூதுவிடும் சபாருள்கள் புதிது புதிதாய் அலமந்துள்ளன. 

“இ ம்புகின்ை காைத்து எகினம ில் கிள்லள  

ப ம் சபறு யமகம் பூலவ பாங்கி – ந ந்த கு ில் 

யபலத சநஞ்சம் சதன்ைல் பிரமரம் ஈலரந்துயம 

தூதுலரத்து வாங்கும் சதாலட”                   (இரத்தினச் சுருக்கம்) 

அன்னம், ம ில் கிளி யமகம் பூலவ யதாழி, கு ில், சநஞ்சு சதன்ைல், 

வண்டு என்ை பத்துயம முன்பு தூதுவிடும் தகுதியுலட வனவாகக் 
கருதப்பட்டன. பின்பு பணம் தமிழ், புலக ிலை, காக்லக என இவ்வாறு 
அலவ பல்கின சசருப்புக் கூடத் தூதுவிடும் சபாருளா ிற்று’ 

சதகம் 

நூறு பாடல் சகாண்ட நூலுக்குச் சதகம் என்று சப ர் ஐங்குறு நூறும் 
பதிற்றுப்பத்தும் யதான்ைி  தமிழில் நூறு பாடல் சகாண்ட நூல் யதான்றுவது 
புதுலம ன்று. மாணிக்கவாசகரின் திருச்சதகயம முதற்சதகமாகும். இஃது 
உள்ளமுருக்கும் பக்திப்பாட்டாகும். ஆ ினும் சதகம் என்ை வடசமாழிப் 
சப ர் அதற்கலமந்தது வடசமாழி ில் அலவ நீதி யபாதலனயும் 
தத்துவமும் உணர்த்தும் நூல்களாக விளங்கின இங்கு மண்டை 
அடிப்பலட ில் நாட்டு வரைாறு, நூல்களின் சிைப்பு உணர்த்துவன 
ஒருவலக ாகவும் சதய்வ வழிபாட்டடிப்பலட ின ஒருவலக ாகவும் 
கிலளத்தன கி பி பதிசனான்ைாம் நூற்ைாண்டில், அவிநாசி ஆலைகிழாரின் 



கார் மண்டை சதகமாகி  முதற் சதக நூல் யதான்ைி சதன முலனவர் ந வ ீ
சச ராமன் தம் சிற்ைிைக்கி ச் சசல்வம் என்ை நூைில் குைிப்பிடுகிைார் 
யசாழமண்டை சதகம், பாண்டி மண்டை சதகம், ஈழமண்டை சதகம் சகாங்கு 
மண்டை சதகம் சதாண்லட மண்டை சதகம், நந்தமண்டை சதகம் என்பன 
மண்டை சதகங்கள் என அலழக்கத்தக்கன. இலவ நாட்டு வளம், புகழ், 

மன்னர்,கவிஞர், வள்ளல்கள் வரைாறுகலளக் கூறுவன. 

 

படிக்காசுப் புைவர் சதாண்லட மண்டை சதகத்லத மட்டுமன்ைி, 
தண்டலை ார் சதகத்லதயும் பாடினார் இது சசய்யுள்யதாறும்  

பழசமாழிகலளயும் அவற்ைிற்கிலண ான நீதிகலளயும் கூைி 
இலைவன் துதியுடன் முடிவதாகும் இலைவன் துதிபாடும் சதகங்களும் 
பைவாகும் இசுைாமி  கிைிஸ்தவச் சம த்தவரும் பை சதகங்கலளப் பாடினர் 
இலவ பள்ளிகளில் ஒரு காைத்து மனப்பாடம் சசய்வதற்குரி  நூைாக 
லவக்கப்பட்டிருந்தனசவன்றும் கலைக்களஞ்சி ம் யபாைப் பை 
குைி டீுகலளயும் சதாலககலளயும் (பதினாறு யபறு, எண் வலக மணம் ) 
விளக்குவன வாய்க் கல்வி நல்கும் திைப்பாட்டுடன் இலவ 
திகழ்ந்தனசவன்றும் முலனவர் மு வ குைிப்பிடுகிைார். 

மடல் 

    மடல் என்பது அகத்திலண ில் ஒரு துலை ாகும். 
அவ்வடிப்பலட ில் பாடி  புைவரில் ஒருவர் ‘மடல் பாடி  மாதங்கீரனார் 
எனச் சங்க நூல்களில் சிைப்பித்து அலழக்கப்பட்டார். திருமங்லக ாழ்வார் 
சபரி  திருமடல் சிைி  திருமடல்’ என்று நீண்ட பாசுரங்கலள எழுதினார். 
தமிழில் ஆடவயர மடயைறுவதாக அச்சுறுத்துவதும். மடயைறுவதும் உண்டு 
மகளிர்க்கு அது மரபன்று ஆ ினும் தம்லமத் தலைவி ாகப் பாவித்துப் 
பாடும் திருமங்லக ாழ்வார் மடற்கூற்று மகளிரிடமும் அலம ைாம் என, 

இலைவன் மீது சகாண்ட காதல் புைப்படப் பாடுகின்ைார் இது தவிர வளமடல் 
அல்ைது இன்பமடல் எனச் சிருங்காரச்சுலவ மிக எழுதி லவயும் உள 
வருண குைாதித்தன் மடல் யபான்ைலவ அலவ அந்நாலள  சிற்ைரசர்கலள 
மகிழ்விப்பலதய  யநாக்கமாகக் சகாண்டு இவ்வின்பமடல்கள் எழுதப்பட்டன 

குைம், குைவஞ்சி, பள்ளு ஆகி ன இலச தழுவி  நாடக வடிவுள்ள, 

மக்கள் இைக்கி மாகி  நாட்டுப்புை இைக்கி  அடிப்பலடயுள்ள 
வலககளாகும். 
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